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| Kuido dentro de valencia, y salen después D. Sancho , y Sopapo. 


Mi 


N 


O porfié, que es en vaki 
escuse la resistencia. ' 
Lroí. busque alivie) en otra parte, 

¡ que en casa no tiene audiencia. 
í.T^iro. Ciérrenla tocias las puertas 
I su entrada no se consienta, 

§ y si in; ste, atropelladle. 


jUanVaya fuera. Vaya fuera. 

ÍStBck Sígueme Sopapo, amiao 
! aprisa, no te detengas; b ’ 

busquemos pues ocasión, 
que muestre menos adversa 
, proporción á mis intentos: 


i escusemc la violencia 
|, ¡ con que t; rano un hermano 

He su casa me destierra s 


l,( l ue quizá menos contraria 
lí e as ’ sta mi injusta estrella. 
Po te detengas amigo. 

[f 0. Todo fuera si quisiera; 
iP^ro me estoi recreando 
I en ve r como te aceleras 
H 'tiscarte unas unciones 
jt ex P cr >sas de mucha leña, 
f COn ‘° 9 u e ya estoy viendo. 


que te ungen la mollera, 
tiento tan blandos mis cascos, 
que exponerlos no quisiera 
á que variaran la cura, 
y por darte a ti me dieran; 
y asi, un monte en cada pie 
tengo con esta quimera. 

Sancho. Y Quién seria el atrevido 
que tan cansado estuviera 
de vivir, para que osado 
tan cruel intención tuviera, 
atreviéndose al despecho 
de tu villana propuesta ? 

Sopapo. Tan solo aquesa brabas 
ios talones me aligera : 
ven acá mi amo ¿¡ancho, 
no eres del lustre, y grandeza 
de la Casa ole Viétcria 
cuya notoria nobleza 
resplandece en toda Europa, 
en China , y aun en Noruega? 

Sancho. Dexa lisonjas Sopapo, 
y acompaña mis ideas, 
pues biaelvo a hablar á mi hermano^ 

Sopapo , Y la resulta Etcétera. 


Loñdi clones 



Jdira Señor , no reparas 
]a altivez con que desprecia 
tus perfuaciones suaves, 
y que en valdc son tus tenias? 
Acuérdate que ahora poco, 
ellos bolviendose ellas, 
suponiéndonos basura 
nos barrieron con vileza. 

Sancho. Es mui cierto quanto dices : 
auque el recurso me queda 
de imaginar que mi suerte 
no ha existir siempre adversas 
y asi, el repetir intento 
ja solicitud. Sopapo. Espera, 
que un dolor como una casa 
se me erca'ó en las caderas, 
y creo, si no es embarazo, 
que son palos que me esperan. 

Sauiho. Pues quién te los hade dar? 

Sopapo. Nad e mas que tu simpleza. 
Dime, D. Pedro es tu hermano? 

Sancb. Es sin duda. Scp. Y él q intenta 
con la altivez, y desprecio 
con que te afiixe , y altera? 
ancho. No orra cosa que el huir, 
de asistir á mi desen cía. 
r papo . Quieres vivir con sosiego, 
chanzeiando aquestas cuentas 
de los clares, y tomares ? 

Sane. Y á qué asciende tu propuesta? 

Sopapo. Oyelo en tono funesto, 
para que nías te enternezca: 
Divídele en veinte partes R ecit» 
el caudal de la mollera. 

Sancho, Capricho proprio de ri. 

Sopapo . Proprio de mi, pero pega, 
y si no, tu hazle visitas, 
que puede que en recompensa 
te rompa los Almanakes, 
por que no alteres sus fiestas. 
Sancho. Es capaz de eso D. Pedro? 
primero: : - JV»as rente lengua, 
que el es ni¡ hermano mayor, 
el decoro no se pierda; 


son terribles, 

calla Sopapo ; no pienses ' 
que en un noble tal cupiera; 
y mas quando soy su hermano. 
Sopapo. Cierto; pero una Escopeta 
tanto repite los tiros, 
que ay vez, que cr uxe, y rebienta„ 
Sancho. Vamos, que ya la visita 
se kabrá despedido : sea 
esra vez la persuacion 
imán que su pecho mueva; 
pues a expensa de nii rueg 0j 
pienso que dé blanda muestra 
de proceder mas piadodoso. 
Sopapo. Esa ¡re escarabajea; 
si. dixeras que a tu ruego 
seria mayor su dureza, 
te concediera al instante; 
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pereque en su genio, creas 

J 


que proceda con Diario tu a, 
aqueso in omne se niega. 

Y esto , d : go, e s 1 o peo r i 
pues ten cuidado a esta idea: 
Cántaro que va a la Fuente 
tarde, ó temprano se quiebra; 
no es bonico el refancillo? 
pues aplica su sentencia. 

Sancho. Y a qué intento, dime, ahora 
viene aquesa friolera? 

Scp. Por que Señor, si á tu hermano, 
tan solo con que le veas 
le enfadas, y con porfia 
tan á despecho deseas 
ir a hablarle , me presumo 
que el cántaro , y la escopeta, 
cruxan, y rompan aun tiempo, 
si el diablo no lo remedia. 

Sancho. No me persuado tal cosa, 
pues no es proprio que proceda 
rigoroso, si reparo 
que siempre humildad grangea 
en el pecho nías tirano 
cabida, y asi conten pía, 
que voy á hablarle rendido*» 
sígueme, y disciuscs dexa, 

rué 
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llfi ya creo es hora ::: 
so. El cántaro ::: ^rfr. 

^ pira hablarle. Sop. Y la escopeta:; 
t^Sec 1 , fortuna, á mis intentos 
f % r0 picia esta vez siquiera. 

««.Nos llevaron mil demonios. 


niosd«su mano nos tenga. vas e . 
D. 'Pedro, de Guian , y Lelio , y 
Fabio , criados. 

¿ No os he dicho, que k D. Sancho 
casa no se consienta ? 
d¡ 0 . Señor no 1c consentimos, 
i lo muestra ía experiencia* 
p U es qnando por vos pregunta, 
iuecn casa estáis se le niega, 
i ,J¡o. V con tai potfia « veces 
'• indignado se nos muestra, 
que el sufrimiento perdemos 
con su terca resistencia* 
v tal vez nos amenaza. 
f t l Pues tratadle con fiereza, 

despedidle con rigor * 
v si insiste con violencia. 
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y por ¡amas se le atiendán 
sus locas temeridades, 
y sus persuaciortes necias. 

Los dos. Quedamos, pues instruidosi 
vuestro gustóse obedebea. 

Tedro. Sufra, pues nací primero , 
del Hado dura inclemencia. 

Tu Lelio , pasa un recado 
á Madama Floris- bella; 

Tii Fabio, pon la Carroza, 
con la qual darás la buelta, 
para hacer de mi decoro 
magestad , pon pa , y obstenta, 
á la Alameda * cuidando 
siempre en tddo qual se observa 
el inviolable precepto 
que ya á vuestro cargo queda v. 

I e/id. Qué crueldad tan inhumana! 
lab. No teespantespquando es fuerza, 
que un hombre de tal entraña 
con tal fiereza proceda. 

Lelh. Si dice que no es su hermano» 
es posible tal se crea? 



roceded con las acciones 


hasta conseguir su ausencia. 

Jtlio. Pero Señor, es tu hermano, 
y el contenernos es fuerza. 

Ttl Cómo hermano? Vive el Cielo, 
que abochornáis mi grandeza 
quando tal titulo dais 
áí). Sancho en mi presencial 
Cómo mi hermano un villano? 
csWume quien tal piensa; 

)’ si alguno descompuesto, 
atrevido, sin modestia. 


con tal arresto, á despecho 
á 0. Sancho nombra, advierta 
que será el blanco á m¡s iras, 
y el despique d mi fiereza* 
sirviendo de prevención, 
el que siempre que se atreva 
ese hombre,» profanar . 
el sagrado de mis puertas, 
con ignominia se arroje. 


lab Su hermano es, no ay duda alguna 
él es solo quien lo niega* 
pero es tan cruel su ambición, 
que con rigor le desprecia 
por escusarse á asistirle 
como es devido en conciencia; 
lelio» No es capaz que nuestro amo 
en parte Christiano sea, 
pues procede tan tirano 
con su het mano. lab. Linda es csa f 
quando aun consigo cruel 
observa tanta miseria, 
que hasta su mismo alimento 
le suprime, y le cercena. 

Lelio. No es mucho , si todo el ga$t@ 
le dedica á la grandeza 
de obstentarse en los concurS0á¿ 
donde el gusto lisongeá* 
y mas en esta ocasión 
que enamorado se encuentra 

de Madama floriana, > 


por quien se aflige, y desvela, 
íiendoasi que es titulada 
el desdéñenla belleza. 

Fdbío En fin , Lelio, la Carroza 
manda el Amo se prevenga, 
y ya se acerca la hora 
que al paseo dé la buelta* 
lelio. Pues á Dios, que yo me parto 
, , á cumplir con el arenga 
‘ del recado cotidiano 

de Madama. Fab. A Dios te queda, v. 
SaleD Ted. O Pensión de las pasiones! 
o fiagil naturaleza ! 

es esto corazón mioí 
■ an grosera materia 
¡I s que no reconoces 
U imposible á que anclas? 
no avitas en el archivo 
de u" pecho , cuya nobleza 
f goza las peí-rogativas 

del mayor lmrre , y grandeza? 
si: pues si es .proprio del noble 
inqi : i r i r con agudeza, 
cómo tan torpe discurres 
en amorosa tragedia ? 

1 Cómo se ofusca el sentido 
de una pasión & la expensa- 
' Es pos : b!e que se niegue 
a tu asierro el modo, ó senda 
de redudr á una,ingrata , 

• a que estime, y á que quiera? , 

• No eres noble , yo lo digo, 
miente la aparente idea , 
que si lo fueras, preciso 

, era, que efedos lucieras; 

\ }' q.ue. esta efinge aplaudida 

• correspondiendo alagueña, 
tributase como es justo, 
reciproca recompensa: 
repito que no eres noble : 

, dnente la lengua grosera 
que tal dice , noble eres, 
y aun mas si darse pudiera* 
que si el poder se suprime' 


en la ocasión , le fomenta ^ 
el desden de una hermosura 
que hace alarde de ser fiera : i 
ella si que no es la noble, 
que si fuera, muestra diera 
de agradecer expreciones, 
aunque fingiera apariencias 
pero desestima altiva 
las mas corteses ofrendas: 

No es noble, repito ansioso; 
si lo es , que su belleza 
publica entre resplandores 
- que asciende a suprema esfer^ 
su cara es Cielo, y el Cielo; 
probado noble materia, 
obs tenca en si lo perfecto, 
y asi Floriana es perfecta ; 

No lo es, si considero 
que sus luces reberberan 
continuamen e iracundas 
para el que el refiexo aneía; 

Si lo es , quanclo reparo i 

que el Ciclo tal vez se muestra 1 
entre densos pabellones | 

fulminando sombras fieras: 

No lo es , que aquesta ingrata [ 
siempre en cotinua tormenta, 
a pasto exala crueldades , 
sin proceder placentera; 
y el Cielo luciendo el set- 
de su nobleza perfcffa, 
quanto es mayor el rigor 
con que marchita su esfera^ 
tanto mas hace después 
alarde de su belleza : i - 
Pues que es esto corazón? 
si en Floriana representas 
un abrebiado compendio 
de continuada entereza , 
huye , aparta de! sentido 
esta amorosa violencia : 
resístete , forma escudo 
de tu se<- para ia empresa í 
válete del alvedno; 


, usa 
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us a de las preeminencias 
con que el Cielo te doto: 
olvida, extingue , enagena, 
aparta , huye despoja, 
y finalmente desprecia 
ese adivo Phenomeno 
que asi te abrasa 5 , y te hiela. 

Mas ay de mi que no puedo? 
que la causa es mui violenta, 

] a resistencia harto endeble, 
y ja tropelía suprema ! 
jío puedo , no desistir 
¡Je mi amorosa contienda, 
e n quien torpes los sentidos 
sil arreglo, ni defensa, 
sumergidos <t despecho 
entre el peligro se alientan. 

Pues que has de hacer corazón? 
elige segura senda 
que te escuse un precipicio, 
ya que vidoria no ofrezca. 

Que has de hacerímorir siguiendo 
el influxo de tu Estrella, 
hollar de la suerte el caos, 
donde al fin por contingencia, 
entre las mismas desdichas 
legres el lauro a que anelas: 

Viva en mide Flor i ana 
h ilucion que me eiiagcná* 
viva en mi de Floriana 
este afín que nte desvela} 
viva en mi de Floriana 
esta borrasca desecha; 
viva en mi de Floriana 
este amor sin recompensa; 
y vi va de Floriana 
en mi inuhmana tarea, 
a expensas desús desdenes 
Crueldad, fijria , ira, y ofensa. 
l{ le lio. Si de las nuevas q. traigo 
pedir alar ieifts pudiera, 
te esc ti satas en da rlas 
antes de prometerlas. 


w w ^ r~ *■ ^ v » ' w % & m \.j » 

ro - No tardes helio, que ansiosa 
, impaciente espera 
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premiar tu atenta cordura 
si es de Floriana la empresa. 
ícllo» Si señor, de Floriana 
son, qué fingida quimera! <tp. 
Tedro. No prosigas, que el placer 
me ha embargado de manera, 
que no permite al talento 
graduar tanta fineza: 
correspondió á mi atención? 
helio. Si señor , y placentera 
me mando que os repitiese 
el recado. Tedro. Lefio , dexa, 
no prosigas tantas dichas, 
no sea que el placer me ofenda¿ 
Mira si ya la Carroza se previno. 
Sale Pablo. Ya está puesta.?», criados 
Tedro. Pues guiareis apresurados, 
dando d la Alameda buelta: 

No me retardéis la dicha 

que me entretiene. Siquiera 

veneraré , figurando 

que entre sus calles se obstenta, 

y aun sellaré con mis labios 

las insensibles veredas, 

que al contado de sus plantas 

se transplantaron mas bellas. 

A ti digo mi Floriana; 
tu mis locuras fomentas, 
y entre cuerdos desasicr tos 
vida, y muerte me proyedas. 
Sed mas piadosa en mi suerte; 
no me usurpes noble esfera 
este afedo con que aliento 
en mi imaginaria idea; 
aumentad con vuestro inftuxo 
la pasión que me consuela, 
que aunque no logro el seguro 
para una esperanza ciem. 
mas proprio es para mi vida 
que el anclo lá entretenga, 
que no ver continuo el i ayo 
tic desconfianza eterna-. 

Ya me estimas «vi Floriana, 
f aes correspondes atentar 


n 


1 n recato es quien oes míe atf 
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lición es 

la voluntad con que honestas 
tu soberana De dad. 

Dichoso soy i no me pesa 
haver sufrido desdenes, 
crueldad , desprecio, y fiereza. 
Piérdanse ya mis enojos, 
piérdase ya mi tristeza, 
piérdase ya mi tormento, 
piérdase mi cruel estrella, 
y si y® gano a Floriana, . 
todo al fin mas que se pierda. 
r f 0 f . Ten presente lo del cueto al pan 
1 del cántaro, y la escopeta, 
y haz la cuenta que esta tarde^ 
uno cruxe, otro se quiebra, («o. 
r $anc- Cierto q ha sido milagro alpa- 
llegar aquí. Sop. Qué s mpl.za! 
y soy caprz yo llegar 
d la despensa , y bodega* 
mas no llegara, qué ayuno, 
y soy largo de conciencia. 
fincho. A que efecto es el ayuno? 

es acaso por promesa ? 

'Sop. No señor, pero es lo mismo, 
porque yo ayuno por fuerza. 

Sane. A quiénr Sop. A S. Tiruriru, 
natural de Nicomedia. 

'Pedro. Es cierto rapaz vendado 
la novedad que me altera i 
en tan opuestos discursos 
dudosa el alma recela. 

Apuremos la razón : 

De una mayor , y menor 
resulta una consequeqcia, 
y si son universales 
afirmativas aquestas, 
el consequen te es costante, 
que innegable se conceda* 
pero para que me canso 
a proyectar el problema, 
si este iftdifiñible objeto 
es de tan ostra ña ciencia, 
que lo cierto contradice, 
y lo que es probable niega» 


smTerrmeTi 

Apuremos el discurso 
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Sancho. Salir ya Sopapo es fuerz^ 
Sopapo. Dime, señor, y rraxiste 
el morrión , y la visera? 
Sancho. A que efe&o , mentecato! 
Sopapo. Pata guardar la moilera. 
Sane. Para ese extremo no ay causa, 
Sop. Mas le habrá para la extrema, 
Sancho Sígueme no tengas miedo, 
Scp po. Imboca á Santa Quiteña 
abogada de chichones, 
para que aquí nos defienda. 
S<i»r.Besoos las manos. Señor. Sale, 
Tcdro. Bañaos Palio: Va esta puesta 
la Carroza? Sane. No soy labio; 
un hermano que os venera 
si* y quien rendido p re rende (gua 
de u honor:;: Tcd. Deten la len- 
S opapo. No lo estava yo diciendo: 

la cagimus de esta becha.l 
Tddro. Cómo loco, presumido, 
este sagrado penetras? 
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acaso so lici c.tas 


f 


acrecentar nai soberna, 
para que de ella produzca 
tu desdicha con mi ofensa ? 

: w- ^ rv 

Sop.Ahoraentravalo del cantar o.«p 
Ted. Huye de aqui, que acrecientas 
con tu vista mis furores: 
quítate delante , apriesa, 
que ya el sufrimierro falta 
para tolerar la afrenta: 
evita , huyendo, tu riesgo. 
$ c p. Ahora cnrravala escopeta ap 
s &nc. Hermano, señor, mi dueño, 
reprime tanta fiereza, 
piadoso escucha mi ruego, 
permíteme corta audiencia, 
que breve sera mi suplica, 
por escusar tu impaciencia: 
Bien sabida os mi hidalguía, 
notoria mi descendencia, 
mi estimación se conoce, 
como también mi pobreza* 
todos me imputan de infame, 
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jese 

vl endo que én ti lisongca 



i a fortuna muchos bienes, 
solo en mi sus miserias} 
i-gto que ven , me censuran, 
opinando mi nobleza, 
pues en qualquiera concurso 
p!Í conduéla anda á la expensa, 
fomentando pareceres, 
que mi estimación afean. 
g¡ Vulgo asi me mormura, 
e n mi, culpa no se encuentra, 
siendo vos solo la causa 
que mi pundonor altera.’ 

Nada ageno foliclto; 
nii pobreza solo anela 
a lo que es mío , no vuestro: 
no procedáis con violencia; 
reparad que nuestro padre, 
a su fin gustoso ordena 
que en mi patrimonio cuides 
de mi alimento, y decencia; 
y que tu faltando á Dios, 
a la Ley, y á la conciencia, 
me abandonas tan trae!, 
que el verme morir te a'cgra. 
Basten ya , hermano D. Pedro, 


la» crueldades, y enterezas; 
procede menos tirano; 
y si no bastan ternezas, ,/ 
daté voces á Jos Cíe os 
á que mi justicia* atiendan. 
Puelete de mis fatigas, 
mira mi suma pobreza, 
consuela mi desventura; 
enterneceré siquiera 
tan solo por esta vez, 
tu hermano es quien te lo ruega, 
y finalmente , señor, 
mira que tu sangre tvesma 


peligra en Jas opiniones, 
no con mas iras procedas, 
ty. Aquí gracia, y después gloria, ¿p 
qium ruihi ¿V vovis, cctéra. 
Í£ ‘i»0. Dime, traidor de D.Sat*eho # 


daría Lope 

y para aquesto se esfuerza 
tanto vuestra villanía? 
era para esto la fuerza? 
todo , al fin , era cscusado, 
y para tan nimia empresa, 
librándome un memorial 
solicitarla pudieras , 
y no usurparme el sosieg# 
con tan indevida arenga- 
se/». Sóplate ese par de huevos. ap. 
Vedro. Y queda en la inteligencia, 
que tus suplicas imprimen 
en mi con tanta violencia, 
como en lamina de bronce 
pudiera un buril de cera. 

So¡>. Cascaras, hijo de pura. ap. 
SiJKr.No ay remedio? no ay ciernen 
Ted.Lo qne queda prevenido: (ciat 
y para quando suceda, 
advierte, que si procuras, 
pretendes, buscas, intentas, 
solicitas, ó persuades, 
pides, ancles , ó esperas, 
ha de ser por memorial 
como referido queda, 
q aunque en conseguir ay d : i 
sera, justo asi suceda, 
puesde tu clase á ! a ’ 1 

ay crecida diferencia- * • 
Sopapo. Dime señor, y pedona, 
ha venido la Caceta? 

'Sane. Que es esto que n r nc<de? 
Scpap.Q ue se dicede lpg ; 2icaa? 

ha parido el Preste Juan? 
[ancho, 1 s fantástica apariencia 
la que ha ofuscado ci sentido? 
Qué es esto que asi me hiela? 
[opapo. Dime señor, por ventura 
lias dado ahora en 'Poeta? 


pnrcce que te contundes; 
andas buscando quar tetas, 
ó á Santa Agustina imploras 
para que marques la vena 
Cvii acierto en t los esdruxdos? 

S o. n~ 
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jambo. Que es esto sagrada Esfera! mira' mi suma pobreza. 
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p3ra quando reserváis 
vuestros rayos, y centellas, 
que no despedís furiosa 
á devorar mi tragedia] 
ftp. Que mas rayos que tus puñós, 
que han desquici ado mis muelas. 
Soy acaso yo D. Pedro, 
que por él *n mi te vengas? 

Di me, te dará* menudo 
otra suspensión como esta? 
jan. AySopapo./op.Aymis quijadas. 
/ ancho . Por ventura, tu te acuerdas 
si he hablado yo con mi herma- 
presenciaste la contienda, (no? 
que yo soñé que tenia 
<* expensas de su fiereza? 
/opapo. Y como que si me acuerdo 
de ese demonio, por señas, 
que mis quijadas pagaron 
el descuento de las cuentas. 
fatte . Tienes razón, es mui cierto, 
que esto es persuadir la idea 


de mi infamia tan patente, 
y divertir esta afrenta 
■conque traydor un hermano 
me combate, y me molesta. 
fopap. Acordároste del cuento 
del cántaro, y la escopeta? 
fpnc. Yo abatido! y© infamado? 
rodavia el alma recela 
si es ilusión aparente 
la que me aflige , y desvela. 
No es capaz de esto mi hermano 

A t 

fop- Q. ue ha d e ser, no sino brebas. 
Y si acaso has olvidado 
el pasage de ia Serna, 
bol veré á represen tarla 
pan que mejor la entiendas: 
Supon tu, que soy D. Pedro, 
y D. Sancho entina pieza: 
Hermano, señor, mi dueño*/?/»#* 
reprime tanta fiereza, 
dúdete de mis fatigas. 


y finalmente, señor, 
jio con mas iras procedas. 
Dime traidor de D. Sancho 
y para aquesto se esfuerza 
tanto vuestra Villanía 
alterando mi paciencia? 

Vaya hermano sosegaos, fingt, 
reprimid tanta fiereza, 
y ablandaos a! justo ruego* 

£n vaide es tu resistencia .finge, 
que soy lamina de bronce, 
y vos sois buril de cera. 

No ay remedio! no ay piedad 'fu 
no ay recurso! no ay demencia! 
Lo que queda prevenido: finge, 
y para quando suceda, 
advierte que si procuras, 
pretendes, buscas, intentas, 
solicitas,© persuades, 
pides, andas, ó esperas, 
ha de sor por memorial 
como referido queda; 
que aunque en conseguir ay duda 
será justo asi suceda, 
pues de tu clase á la mía 
ay crecida diferencia. 

Dime señor, lo has oydo? Represa 
pues asi fue la Comedia: 
solo que al Representante 
le faltó la mejor pieza. 
fanc. Que faítí para mi muerte! 
fopapo. El romperte la cabeza. 
fanc. Yo soy D. Sancho Vidotia: 
fop. Como yo Sopapo Ortera. 
fanc Soy vo de ja; rama ¡lustre 
de Vidorras, y de Vegas, 
cuyo claro estirpe antiguo, 
adorna Casas supremas ? 

Yo lo dudo', vo lo ignoro, 
pues vivo < n ¡r fin a esfera: 
Que hay-as- L). Sancho sufrido 
iñudo noble, t anta afrt nta! 
bin duda que por lo mismo 
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haS usado de prudencia, 
pues es mui propio de un noble 
resistirse á una violencia. 

Pequemos otro recurso 
¿onde mi fortuna adversa, 
proceda menos tirana 
-uc esta vez; misansias buelvan 
¿solicitar piedades, 
pues si ahora encontré fierezas, 
puede ser, que ya cansada 
de afligirme, dé la buelta, 
demonstrando compasiva 

mas propic ia su cruel rueda, 
gamos Sopapo , que aspiro 
¿ conquistar la aspereza 

de mi hermano, pues me mache 
el influxo de mi estrella. 

■(.papo. Vervi grada supongamos 
que tratas de una materia 
que ni el mas sutil molondro 
se atreviera á defenderla. 

<amh'o. No pienses ya en lo pasado. 
upapo. Mas pienso yoenlo q queda. 
jincho. Que ha de quedar majadero? 
¡opapo. No es nada , una friolera. 
Quieres ver como te pruevo 
en Philosophia plena 
lo herrado que vis en todo? 
pues estira las orejas: 

■ío no te argüiré en Latín, 
para que mejor lo entiendas. 
,Tu hermano es un gran berrugo, 
cuya condición perversa 


solo aspira á la ambición, 
y á su propia conveniencia; 
Di me, concedo el supuesto. 
Pasemos , pues, á la prueva: 
El es tendz en estrena©; 
ya notas como desprecia 
tu humildad, y que su gusto 
solo ennendo que se esmera, 
en que veas que no q uiere 
darte aun el agua siquiera. 
Dime, concedo mayorem: 


B 


Tu, que puede consiguieras, 
si olvidando la cordura, 
con corage le pidieras, 
atrasas tu mismo logro 
por ser un pobre vadea; 
di me, concedo minorem: 

Y asi infiero en conclusión, 
si no me miente la idea, 
que te has de quebrar los cuerno s 

sin quede tu hermano puedas 

lograr una . sed de agua; 
pues como tiene experiencia 
de tu humildad, y cachaza, 
engendra mayor sobervia, 
obstentandose deidad; 
di , concedo consequentiarru 
Pues si ves que es innegable 
mi opinión, por que no dexa^ 
a un *¡ado tanta blandura, 
y de esta suerte le entras: 

Oyes Perico, á qué aguardas* 
que al instante no me entregas 
de contado mil doblones, 
y en esto no te detengas, 
si no quieres que me rasque 
la pretina , y después veas 
lo que de ella te resulta; 
cor tiendo, que es lo queespetass 
Entonces verías que blando 
te servia con presteza; 
y si no, prueba, y verás 
lo cierto como lo aciertas; 
fanc. Ay Sopapo ! no seas loco? 
bamos, que la hora se acerca, 
y vendrá presto mi hermano vas* 
fopapo. Bamos mui en hora buena; 
Que me haya dado á mi el Cielo 
un amo tan mosca muerta! 
y que por su causa estemos 
todo el día á boca avierta! 

Que siempre sirva yo á gangas 
Boto á Dios , que si pudiera 
havia de servir a un Cid, 
á un guapo f tancisCQ Estevati 
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k un Florencio, ó a un Romero, 
y no testas Gal linas cluecas, va. 
Salen Lis arda , y Floriana de ¿ala , y 

muy triste . 

Flor. No pensione usted mi vida 
á una continua dolencia; 
cesen vuestras persuasiones, 
no me incitéis con violencia 
a desistir de mi centro 
donde avito placentera: 

Si coroces Madre mía, 
que esto es todo una influhencia 
que en mi el Astro deposita 
para aborrecer resuelta 
d todo objeto que mira 
á amorosa consequencia, 
me persuado es rigoroso 
el tesón con que aconsejas. 
Lisarda. Y es posible que obstinada 
existas tan cruel, y terca? 

Flor. Bien solicito vencerme 
conocida esa sentencia, 
mas yo no encuentro otra causa 
que al desden tanto me mueva, 
si no solo un cierto Ente 
que aunque indifinible , afetfa 
en mi un rigor tan resuelto, 
y un efedo de tal tema, 
q aunque él porque yo le ignoro 
sé que 4 aborrecer me fuerza: 
con que sentado el supuesto 
que produce mi entereza, 
solo ai Astro podéis Madre 
implorarle la repuesta, 
quando solo la que he dado 
mi tosco discurso encuentra. 

Lis. Mas no lian de faltarte bija, 
juzcs p^rci q v?e co tu prebendas 
que el Sabio vence los Astros 
por mas que violenten fuerza; 
y asi , vencete á ti misma, 
extingue ya !a fiereza, 
y reconoce Floriana 
que eres la catira primera 


por tu mediana hermosura, |[ 
que incita á que muchos muevji 
equivocades questiones, 
en reñidas competencias, 
solo aspirando á lograr 
con tu mano tu belleza, 

Flor. Aspiran al imposible 
si la consequencia anelan, i 
pues primero advertirán 
de aquesa lucida Esfera 
sangrientos trozos celestes 
sobre la faz de la tierra, 
que logren de mi desden 
conquistada la entereza. 
lisarda. Tirana es tu rebeldía; 
el Cielo tu afeito mueva, 
pues temo que tu pasión 
si permanece resuelta, 
venga a ser hollada flor 
de una alevosa violencia. 

Flor. No la temo. Madre mía, 
si prudentes las potencias 
previenen a todo riesgo 
quaiquiera infiel contingencia. 
Lis. Malo será que los Cielos 
cansados de tu aspereza, 
recompensen por castigo 
alguna ocasión funesta: 
y asi Floriana aminora 
de tu espíritu la tema; 
y repara en tanto noble, 
que sacrificando ofrendas 
de un amor el mas perfe&o 
solo á merecerte anelan; 
no abuses del ser de humana, 
no te acredites de fiera, 
y advierte ! as perfecciones 
que un puro amor interpreta, 
y que éste rendidos muchos 
te tributan con fineza. 

Flor. Yo contradigo á ese amor 
que en frases me lisengeas, 
y a la prueva me remiro: 

¿’or amor puro confiesas 
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[á especie de aquesas ansias no quiero hacer injusticia 



ue Jos hombres aparentan? 

¡L concedo, si tu acaso 
este argumento me megas.: 
Con ese amor que publican 
qué es al cavo á lo que aneian? 
Claro est-* que á conseguir 
la causa que los fomenta* 
y conseguida en efedo, 
el mérito ya no queda 
pagado, con liaver hecho 
¿c lo que buscan la entrega? 

Es sin duda la verdad* 
y ya no puede haver quexa 
de parte del que anclo, 
supuesto que el plazo llega: 
luego supuesto lo dicho, 
sacaré por con sequen cia 
que oy el hombre solo aspira 
hasta el logro de la empresa* 
y á este amor no llamo puro 
quando el inferes aprecia, 
y la deuda contraída 
satisfecha ya no es deuda. 
lis, Yo Floriana, no te entiendo. 
fiar. Ni yo quiero q me etitiédas. ap 
lú.Siá esto no llamas amor, 
á que llamárselo esperas? 
fltr. A ninguno , pues no le ay, 
A ese amor decir se pueda 
por lo que aspira á interes, 
solo pasión torpe, y ciega. 

Amor pefedo es sin duda 
aquel que vive á la expensa : 
de solo amar por amar, 
sin anelo á recompensa* 
y este es solo quien merece 
digna la correspondencia: 

Pero como no es posible 
que tal amor darse pueda > 
en nadie, de quantos buscan 
modo de rendir mis fuerzas, 
conocida ia ambición 
que en esos amantes reina, 

Ei 


á mi livertad suprema* 
pues fuera menospreciarla 
(en atención á. mi. tema ) 
que en cambio de unos suspiros 
y quiza falsos, yo hiciera 
ciegamente de mi ser, 
y de mi alvedrio entrega* 
con que asi, no me persuadas 
que á reducirme no ay fuerza. 

Lisarda , No procedas temeraria: 
mi persuacion te enternezca. 

Flor. Esta es ya previsión Madre, 
que aquella causa primera 
decretó desde ab initio* 
y ser<¿ cosa viofenta 
hacerle variar el curso 
á ese lucido Planeta, 
que es quien matiene en cí trono 
el tesón de mi entereza: 
y asi, en valde me persuades, 
quando el logro desesperas. 

Lis. Ay de ti ! que cruel procedes 
de toda cordura agena. 

Flor. Vos si, que cruel procedéis 
con persuasión tan molesta* 
y asi madre, si gustáis 
que mi vida permanezca, 
ceded de vuestras instancias, 
no tratéis ya esa materia, 
pues al punto que en vos oygá 
la especie que me atormenta, 
violentáis todo mi ser, 
y combatís mis potencias. 

Lis, Perdóname hija querida, 
y sea esta la vez postrera 
que te pro vede mi afedo 
lo justo. Flor. Soloeso espera 
mi pena , para el descanso, 
si resulta de que atienda 
tan solo en esta ocasión. 

Lis. No te hace el afedo fuerza 
de D. Félix de Guevara, 
en Gu«yas visibles prendas 
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seobstenta lo generoso, 
lo galante , y gentileza? 

Flor. Bien los ojos reconocen 
' lo cierto , pero no aciertan 
movidos de a£tiva causa, 
á prendarse de sus prendas; 

Lis. Y D. Ignacio de Herrera, 
no te agrada? que desprecias 
de su rara discreción, 
riqueza, brio, y nobleza? 

Flor. No desprecio yo sus partes, 
solo que el alma no encuentra 
las causas de inclinación 
que á otras muchas les inquieta. 
Lis. Y que dirás del tesón 
con que fiel te galantea 
el Eroe mas eminente 
que á tu perfección anda? 

Este es D. Pedro Victoria, 
sugeto que altivo llega 
á frisar con lo supremo, 
de la sangre mas excelsas 
este es el único , que 
con mas méritos espera 
merecer tu blanca mano: 

Bien sabes que él solo altera 
las invenciones festivas, 
que muchos nobles fomentan 
para rendir tu desden, • 
y festejar tu belleza ; 
haz elección en D. Pedro, 
reconoce su riqueza , 
que igualmente excede á quantás 
o y muchos ricos manejan, 
f¡or. A tanto tropel de embates ap, 
quien podrá hacer resistencia ! 
Ya por D. Pedro me ofrezco::- 
Mas que es lo que el alma piensa! 
Yo esto y loca! estoy sin juicio! 
cri en mi alvedrio violenta! 

No- soy la bella Flor i a na 
a quien el Vulgo motexa 
el desden en la hermosura? 
pues cómo me hago esta ofensa? 



son tern 

Cómo asciendo á consentir 

sugetarme á fuerza agena ? 
Cómo asintió mi constancia 
á relajar mi sobervia? 

Yo a D. Pedro! yo á ninguno! 
Fioriana, que causa nueva 
á intentado atropellar 
de tu ser la fortaleza ? 

No madre mia , ilusión 
ha equivocado mi lengua;' 
que en mi no ay capacidad 
para ascender ■ á que quiera» 
y podrá verificarse 
aquesa imposible tema, 
dexando de ser quien soy, 
no mientras Fioriana sea. 

Sale Celia. Señora, si acaso quieres 
hacer pasto de una idea, 
en que arrestándose el gusto 
generalmente deleita, 
permite al Señor D. Pedro 
de Vi&oria, la licencia 
para que pueda besar 
rendido a vues'ra belleza., 
el tachonado coturno 
que el ráelo terrestre obstemj, 
Para introducir pecados, cpme, 
no soy famosa alcahueta? 

Flor. Tanto hiperbolé,no ay dudaojt 
que D. Pedro le fomenta; 
y es a quien mas aborrezco, 
Cel. D. Claudio, y D.Lope Marques 
le acompañan. Lis. No violenta 
te demuestres mi Fioriana: 
figúrate placentera , 
y permíteles la entrada, 

Flor , Que pasen pues tu lo ordenás. 
Celia. Pues no es el diablo mi ama! 
loque otras muchas desean, ¿p. 
ó para mejor decirlo, 
déseamos, no desprecia! 

Esto es, leda Dios almendras 
á aquel que no tiene muelas, vas, 
F/or, Ay Fioriana mucho aflige 
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tá fbrzáda obediencia! 

C ,„rho te humanas decoro; , 

J temo que á tal violencia, 

L es que no encuentro ya modos 
Loque resistir me pueda, 
prepare al logro un veneno 
que el todo resista, y venza: 
pues concibo tal deleyte 
co n el motejo de fiera, 
que a titulo de no ver 
reducida mi sobervia, 
con placer me entregarla 
al defirió de una afrenta. 
lis. Quiera el Cielo q yo logre ap. 
reducirte á Jas ternezas! 

O, si amor de estas visitas 
los trofeos consiguiera 
de rendir tanto desden! 
pues no otra cosa me lleva 

para admitir tanto noble, . 

si noel postrar su entereza» 

Sale Celia. Adelante Cavalleros. 
SalenD.Tcd. D.Claud y D, Lop . de gala 
flor. Todos mis esfuerzos tiéblan! 
qué efetlo tan poderoso ! ap. 

Ali impulso el Cielo conrenga. 
fed.Q lié bien se aviene uñatéelo 
á sufrir crecida ausencia, 

.pues quanto mayor privanza 
mas el logro le deley ta: 

Asi, divino imposible, 
esre efedo experimenta 
uo pecho que te idolatra, 
y un alma que te venera, 
quien privada de tu cielo 
lloró desecha tormenta, 
y aquel mérito privado 
ahora conmuta en ternezas. 
Celia. Yqueeste respirar recio, 
a mi ama no haga fuerza ! 
flor No con Rethoricas frases 
capituléis una ofensa; 
pues nunca Señor D. Pedro s 
pudiera yo dar creencia 
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á esa tormenta, a ese cielo, 
ni á esa afeitada fineza; 
quando no por que la niego, 
solo por que me molesta.. 

Lope. Pues Señora, me persuado 
que haciendo divina obstenta 
vuestro rostro de ser cielo, 
implica el que con vileza 
á quien le tribute obsequios 
dé de muerte recompensa. 

Flor. Mas implica ese supuesto, 
pues quien su muerte celebra 
por sola su voluntad, 
incurre en mayor ofensa; 
y asi, todos quantos nobles 
tratáis la imposible empresa* 
pues por gusto asi anelais y 
esa muerte, esa violencia, . ; 
sin duda, que en ella halláis 
con justicia la fiereza. 

Cland. Yo Señora, correspondo 
a vuestra rara sentencia: 

No ay duda , que el que desdenes 
solicita , es bien que tema 
sufrir sus crueles efectos; 
y mas si el modo no encuentra 
de poder salir con lauro 
venciendo la resitencia: 
mas no atento á este concepto 
desiste el que amante ancla. 

Flor. . mucho mas me califica 
vuestra irónica propuesta, 
pues hallando, como halláis, 
cerradas rodas las puertas 
del '-discurso en el combate, 
gustáis que vuestra existencia 
se arriesgue mas á perder 
que á vencer; y así, es simpleza 
insistáis tan porfiados 
a imposible consecuencia. 

Ted. Pues Señora , si vos misma 
confesáis , que el que os venera* 
temerario se dispone, 
y contingente se arriesga, 

■ va . 
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ya en ese mismo concepto 
dais á la esperanza tregua; 

Y asi , dispuesta se halla 
a competir la nobleza 
el temerario desden, 
que conserváis tan resuelta. 

Lis. Tan á la cumbre ha llegado 
la fama de tu fiereza, ' 
quedo que amor empezó 
quiere concluir la tema; 

Cel. Yo le aseguro a mi artia tp, 
que si se bol viera Celia, ; 
no havia de hacer tantos ascos 
á estos diablos de troneras; ■ ' 
Yo sé que si ella ayunara 
de varón, una docena ¡ 
de meses , sin que este tiempo 
una palabra le dieran, 
no havia de ser tan qui jota, 
tan esquiva , y tan fachenda. 

Flor . Nada temo. Lis. Y la ocasión? 
Flor. Evitarla. Lis. Y si es violenta? 
Flor . No es posible. Lis. Todo cabe. 
Flor. Morir antes que acontezca. 
Lis. Huiré de ti por no ver 
la crueldad con que aparentas 
un ser tan irracional, 
que me anuncia mil tragedias ..tu, 
Celia. Con quanto gusto estará ap. 
la gente de la Cazuela, 

por q advierten contra el hombre ■ 
de mi ama estas simplezas : 
ha , pobres, que al fin salimos 
con las cargas de las cuentas! 
por que al combate del hombre 
no ay mugeril resistencia. • - 
Yo me ausento, por que soy 
de dentadura algo tierna, 
y ai ok tantos cariños 

no quiero me dé. dentera.v¿íe, 
Lope. Pues Señora, si el extremo 
de vuestro rigor se extrema,' 
preparado esta el discurso 
á rendir la fortaleza 
aunque nos cueste la vida; 
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y asi, permitid licencia 
para exercitar asuntos 
propios á la competencia, 

Flor. La permito, y no permito; 
la permito en vuestra ausencia’ 
pues en lograrla consiste 
la quietud que me recrea; 
y no la permito , por que 
advierto, y reparo atenta, 
que el premio de esas fat gas 
será la misma entereza. 

Claud. Aunqueel dar, y el rccivit 
corren á un tiempo parejas, 
siempre el dar es preferido 
aunque ay corta diferencia. 

Yo Señora , atento escucho 
de vos la cruel sentencia, 
mas no me ciño en rigor 
á temer lo que demuestra; 
pues pertinaz solicito, 
llevado solo de tema, 
a sitiar vuestro desden, 
vénzalo al fin, ó no venza, va, 
Flor. Mas, con esas amenazas 
se guarnece mi entereza; 
y antes mas b.en á un vtneno «p 
entregaré mi sobervia» 
que no al yugo del amor. 
lop.GuardeDios vuestra belleza.**. 
Ted. Conque Señora, no ay forma 
que alguna fingida tregua 
deis á mi triste esperanza? 

Flor. No sé fingir, soy muy cierra. 
Ted. Pues, y el mérito, no vale? 
Flor. Si vale, mas me molesta. 
Ted. Mirad que el Hado castiga. 
Flor Delito en mi no se encuentra, 
Ted. Si lo ay , pues obstinada 
en condición tan opuesta, 
abusáis de' los favores 
que os rinde naturaleza, 
y es más que infiel crueldad 
que procedáis tan resuelta 
Flor. Si reducir á qtiestion 
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«retentéis la opinión vuestra, 
facéis mui mal, por que al fin 
quedareis concluido en ella. 
fti. Pues no contempl áis, que asi 
ofendéis á 4a belleza 
queseobstentaen vuestro cielo? 
v quizá naturaleza 
os castigue con rendiros 
á objeto que os aborrezca? 
y asi , mostraos mas humana, 
temed infausta influhcncia. 
//jr.No es capaz q el Hado aleve, 
haga 4 mi justicia ofensaj 
y si el acaso de un riesgo 
en mi recelar pudiera, 
fuera atenta d persuadirme 
de todo asylo ya exempta, 
que un lance vencía imposibles, 
si ay quien lo imposible venza. 
fti. Admitid mi rendimiento. 
flor. Le desprecio » me molesta. 
fé. Pues y las. ansias que exalo? 
fiar. Esas el viento, las lleban. 
fd. No tal, que van á tu cielo. 
jfltr. Pues el cielo las desprecia. 
fti. Mostrad señora la gracia. 
flor. Esa en mi jamás se encuentra. 
Tei. Pues no valen las caricias? 
flor. No las admi te mi estrella. . 
fti Y mi amor? Flor. No le conozo 
? Noos Je rindo? J7.No seaprecia 
fd Venceos. Flor, No soy capaz. 
P.Soismuy cruel. Soy muy fiera 
? * -oís infiel. F, De aqueso gusto. 
W. Injusta. F. Eso me recrea. 

? Noay remedio: F. No ay remedio 
T.Ni esperanza? F. No la tengas, 
f’ Porfiaré. F. 7 odo es en valde. 
p Buscaré modo. F. Es simpleza. 

^ -\y poder, F. No le conozco. 
Jti‘ Valdrá el rigor, y violencia. 
™ r - Y anticipado un veneno 
le que el acaso venza.. 

?tiro, Tal rigor.' qp. 
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Flor. Tal persuasión ! ' a p. 

Flor. Tanta molestia::- Jp. 
Tei. Ignoro yo que produzca! 
Flor. Ignoro yo el fin que tenga. 
Tedr. A Dios. Flor. A Dios. 
Ted. Basta. Flor. Basta. 

Ted. Con que enfin, existís fiera? 
Flor, Soy de bronce, roca soy. 

T. Cruel rigor! F. Cruel resistencia! 
Los dos. Exista en mi la constancia 
por mas que el Hado me ofenda. 

JORNADA SEGUNDA. 
Salen D. Sancho Calan honesto ,1 
• Sopapo ridiculo. 

Sopapo. Si aqui pudiera pegar 
la pregunta que prevengo, 
viniera al cavo á reyr 
aunque voluntad no tengo; 

Diine Señor, y perdona, 

aquel tabardillo fiero 
que te tenia poseído, 
sigue aun el curso primero? 
Sane. Nunca descanso Sopapa 
en mi mal , pero de nuevo 
bu» !vo á procurar ansioso 
oy el ultimo remedio. 

Sopapo. Es imposible lo logres 
, mientras haya estos D. Pedros^» 
Sane , Ay Sopapo ! no tal pienses. 
Sop. Ay D. Sancho, si lo piensos 
por que á tanto porrear 
se ha de cumplir mi recelo. 

Y señor, al cavo somos: 
para que andas cor rodees? 
íbamos á casa tu hermano 
y este negocio acabemos. 
Sane. Como es pos ib Ir se acabe? 
Sop. Mt»i fácil , si lo primeno 
cosí que ie camas -sa IttdáMo 
es ro n%p i en d osle cien cuerno*. 
Sane. Y no .advic r-tes m en tecarás* 
que -el cobk siempre fue 
de lo .afable, v ¿La*: .rcurj? 
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Sop. Si señor , pcró yo niego. 

Sane . Dime, que causa te mueve. 

So, Alguna, y yo bien me entiendo. 

Vervi gratia; tu eres noble? 

Sane. A mi origen lo agradezco. 

Sop. Y D. Pedro no es tu hermano? 
sane. Es asi, yo te concedo. 
sop. Luego también ser¿ noble? 
sane. Noble es también enefe&o. 
Sop. Pues como procede altivo, 
iracundo, amargo, y fiero, 
si siempre fue centro un noble 
de lo afable, y de lo cuerdo ? 
tu ves como sale falso 
aquel concepto supuesto* 

Sane. No por eso sale falso, 
q aunque yo en mi hermano veo 
una condición terrible, 
declarada no la advierto. 

Sop. Achaque quiere el morir: 

Quieres aun mas claro espejo? 
Sane. En fin bamos á buscarle, 
que de mi humildad espero 
un éxito faborable. 
sop. Pues escúchame este cuento: 
Tenia una bella hembra 
por muger un majadero» 
esta tenia unos vigotes 
tan salados, y embusteros, 
que procurando afeitarla 
la rondaban diez Barberos; 
en fin haviendo- llegado 
ya de la resura ei tiemp® 
el marido la cogió 
con la bacía al pescuezo, 
y en lugar de castigarla 
por ir contra lo del fuero, 
la riñó con mansedumbre, 
de lo que ella no hizo aprecio. 
En efecto crió barbas, 
y a la resura bol viendo, 
dio ocasión a que el marido 
sus exortos repitiendo, 
calificase su estado 
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de grande Cornucopiero : 

Pero que le sucedió ^ | 

por ser tan dócil de genio? 
q haviendo en quarto méguatue 
ausentadose á un empeño 
dexandosela vacia, 
boivió hallando quarto lien®, 

S anc. Por cierto q estás de humor, 
y en la ocasión le aborrezco, 
Sop. Digo que tienes razón, 
pero "asi el hambre divierto. 
Señor, pues no consideras 
que viene el humor á pelo- 
Tu no quieres entender 
que ay brujas? pues oye atento; 
Tu hermano se halla casado 
con el rigor de su genio, 

- tu se lo aridas requebrando 
par agarrarle el dineros 
el es celoso de clase, 
y tu enamorado ciego > ¡ 

el te ha pillado mil veces, 
y tu perra, tieso, y terco; 
y con ser tan porfiado, t 

pretendes si bien lo advierto, 
cí salir embarazado . 

de su natural perverso: j 

y al fin que resultar** 
si se le atufa el cerebro? 
que tu serás el marido, 
y el del lleno al mismo tiempo, 
Sane . Deten la lengua grosera, 
no te burles de mi aprecio, 
que si hasta aqui he tolerado 
altiveces de su pecho, 
ha sido solo guardando 
las leyes de Cavallero; 

r 

y si yo acaso advirtiera 
en mi hermano algún exceso, 
ev corazón::- Mas que digo? 
arrebatóse mi aliento. 


Perdona honor si te agravio: 


vuelva el discurso en su acuerdo, 
que ofuscado en la pasión 
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t separo del acierto. 

\ v Sopapo! no te espante, 
auc afl¡S ido busque aliento, 

' | ues es tan propio de un noble 
proceder piadoso, y cuerdo, 
í u c en la cordura, y piedad 
1 acreditan mas sus fueros. 

U. Dexa que me ria un poco, 
y 0 ye de que, por San Pedro: 

I juc á confesar un Tahúr 
co n el Padre Fray Borrego, 
por que supo que tenia 
[nanga ancha, y tragadero: 
entre ios muchos pecados 
<iiic e! Tahúr le fue metiendo, 
este le hizo mas ruido, 
pos ser pecado de estruendo: 
Ledixo, acusóme padre, 
que yo perdí treinta pesos 
d Viernes Santo en ¡a noches 
siendo asi , que este dinero 
le tenia para d*r de él 
á mi familia alimento : 

Dixole el Padre enfadado, 
en Viernes Santo fue el juego? 
¡ Cómo perder no quería 
un día de tanro peso ? 

Dixo entonces el Tahúr, 

4 -* 5 i*. » ' ^ 

y aun treinta fueron por eso; 
pero pregunto mi Padre, 
y acaso mi compañero, 
que fue el que me los ganó, 
jugó en Domingo de Adviento? 
Ahora yo á ti te pregunto, 
si la piedad, y el buen genio 
son prendas propias de un noble, 
tu hermano será plebeyo, 
el que perdió en Viernes Santo, 
y tu quien ganó en Adviento. 
í<t»c.Mi hermano es noble sin duda, 
y aunque procede sobervio, 
no desluce de su ser 
respe&o que el fin no advierto; 
í mayormente si miro 
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que la intención que ahora llevo 
ha de ser causa infalible::- 
Scp.De q á palos nos dé el premio. 
Tu no entiendes que Sopapo 
se graduó de Misionero? 

Al cavo serd mejor 
que de bromas nosdexemos, 
y que busquemos la dieta 
en tus amigos Flamencos 
como hasta aquí, por que al fin, 
tu hermano, nulta est redemptio. 
Sane. Pero tu no consideras 
que ya enfado causaremos 
á D. Lope, y a D. Claudio, 
que aunque al fin son Cabañeros, 
ha mucho tiempo nos dan 
el qnotidiano alimento? 

Preciso es buscar ya un modo 
mas estable , pues contemplo, 
q aunq nos muestran buen rostro 
se enfaden del afan nuestro. 
Sop. Pero si siempre fue el noble 
de las piedades el centro? 
¿af.Budva el recurso a mi hermano, 
que oy déla fortuna espero 
a expensas de mi humildad 
el esperado remedio . 

Sop - Quieres ver la consequencia, 
oye \o moral del cuento: 

El natural de tu hermano 
es en extremo perverso, 
tu le buscas con blandura 
y el es mas duro que un pernal 
tu le quieres agarrar, 
y él es berrugo en extremo, 
tu le buscas el corage, 
y él te ha de romper los huesos! 
con que si tu piensas ahora 
que de, arrojarte resuelso 
ha de producir el lance 
como tienes el deseo, 
eso cuéntalo á tu tía, 
no á Sopapo, pues yo creo, 
que el es gorra i tu Gallina, 
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1 8 Condiciones 

vo quien soy , y laus Deo. 

Sane. Que siempre has de cavilar 
con traxico pensamiento! 

Di me, q ue mayor sera 
la causa que te aliento 
á no esperar io propicio, 
y si á presumir lo adverso? 

Sop. Por lo que hallo de experiencia. 
Sane. Dexate de tanto enredo, 
y bamos, que ya es la hora 
que en la Alameda encontremos 
á mi hermano; y considera 
que ya me cansa tu genio. 

Sop. Y el tuyo á mi me descansa 

de muelas , y tragadero:. 

Mira Señor, que el ayuno 
es ral qualdia, no eterno; 
y aquesto de regoldar 
tanto de hambre sin consuelo, 
solo es para los Usías, 
que vemos de medio pelo, 
que yo soy Po bre de Clase, 
y por Dios de pelo entero. 

Sane . No desconfíes Sopapo, 
sigueme.Sop. P ues oye un cuento 
Sane. A que efe£to, d i me pues, 
relatas tantos enredos ? 

SoP* Pues todos los cuentos llevan 
mas de un quinta! de misterio, 
por lo que instruyen lo uno, 
y lo otro, por el Ingenio, 
corno es en versos novicio, 
y no halla á mano concepto 
con que llenar su Comedia, 
'•repite en chistes sus Versos', 

Y hace mui bien el Poeta 
si de su intención me llevo, 
pues oy en dia se usa 
en todo asunto este extremo, 
que ilena ■ ya !á chanela : Í! 
lo que no puede el ingenio; 

>' si acaso quieres ver 
la mucha razón que tengo, 
pregunta al Apuntador 
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o 1 el Poeta, si est¿ oyendo 

y verás como responden ‘ 
que soy un grande jument 0 ¿ 
Sane. Nodexarás tus simplezas^ 
calla ya, no seas tan necio. 
Sop. Asi entretengo los palos, a p¿ 
Una cosa en ti no veo* 
y que me ha hecho mucha fuerza 
Sane. Que no ves, gran majadeé 
Sop . Que no eres enamorado: 
aunque también considero, 
que como no ay la materia 
que oy del amor es fomento, 
por todos quatro costados 
vives de este achaque exempto, 
Sane. E! amor no me faltara. 
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Scp. Por que te falta dinero; I 
pues oy se hace poco caso 
del lustre, lo caballero, 
del garvo , ni la presencia; 
si. solo, de aquel sugeto» 
que sugeto entre las redes 
se libra, y si se ve suelto, 
en la misma üvertad 
le resulta ei verse preso. 

Sane. Bamonos,. pues, ya Sopapo; 
Sop. Pues oye Señor un cuento» 

Sane. Pretendes, de mi co r age 
probar irritado efé&o? 

Sop. Todo es divertir los palos.^, 
Es por que privarte intento 
la simpleza que pretendes. 

Sane. YaeneUance estoy resuelto: 
sigueme, y no me repliques. 

Sop. "Pues oye Señor un cuento. 

Sane. Ya tu insolencia no aguanto; 
infame, picaro , necio: pégale* 
te burlas de mi paciencia? 

Sop. Ay de mi, que ya. no puedo 
resistir! Señor , por Dios 
que suspendas el golpeo; 
ya no mas; mira que quedas 
irregular por Derecho. 

Sane. Mas irregular será 







tC burles de mi esfuerzo. 


^Vo tendrás perdón de D ios, 
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Jíf'^ un fuego saca otro fuego. 


que 


clavo otro clavo , mas 
ull ] p g en Sopapo es aumento» 

cierto que eres generoso 
, n esto de manoteo, 

¡,¿ro el vervoedo edis 
¡f conjugas sin consuelo, 
y e n fin, para que Señor 
hemos de andar en rodeos*» 
toda mi vida oi decir . . 

que á Eclesiástico festejo 
s e le anticipa en la víspera 
ror anuncio el campaneo, 
y S ; tu ahora me dispones 
qsi en vísperas los huesos, 
para celebrar la fiesta 
que esperamos de D. Pedro, 
no tendrá el pobre Sopapo 
para resistir pellejo: 
conque asi yo me despido 
por que servirte no puedo; 
por no haver ganas lo uno, 
y lo otro por que no quiero: 
No te digo que me ajustes 
]a cuenta, que un Cavallero 
tan noble como Sopapo 
n o cobra , pues no ay dinero. 

Y asi requiescant in pace. 

Dios las tenga allá en el Cielo. 
m. Con que te vas? So. No lo ves? 
«.Sin remedio? Sop. Sin remedio. 
m. Ciertamente? So. Ciertamente. 


SíW.Qiiie es causa? So. Un majadero. 

San, Y soy yo acaso por suerte? 

Sop. No lo sé , pero es lomesmo. 

San, Pues anda con Dios, Sopapo. 

Sop. Pues á Dios; y plegue al Cielo, 
que jamás llegue tu hacienda 
ai caudal de real y medio, 
pues tan bañado de juicio 
eres, como de entrecejo, vase. 

A suerte, y como atropellas 
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hasta lo sumo mi aliento! 

De todo me has despojado, 
hasta del leve consuelo 
que en este Siervo tenia 
me has privado. Por q ó Ciclos! 
no termináis mis fatigas .? 

Por qué no dais campo abierto 


á mis congojas , y penas 
donde sosiegue el tormento? 
Atas si á expensas del afan 
con que ando á mi sosiego, 
ha de ser inconsequenre 
el favor que me prom eto, 
acave de una vez fiero tormento, 
esta vida infeliz con fin sangtiéto 
Vase, y sale D. Tedro, D. Claudio , y 


D. Lope. 


Zope, No me parece que sea 
acertado ese concepto, 
y presumo sea mas propio 
seguir un rumbo diverso. 

Claud. Yo, hermano me persuado 
que es arriesgado el intento, 
si reparo la entereza 
que incluye el raro portento 
de Floriana, y me parece 
que es el medio mas perfe&o 
desistir de una intención, 
donde se arriesga el empleo 
que solicita una tema, 
fundada solo en deseo 
de rendir el imposible; 
y asi, olvidarla pretendo. 

T ed. Ño niego que ese discurso 
tiene en si algún fundamento; 
pero el mote que le dais 
de imposible es lo que niego: 
Yo me fundo , en que Floriana 
aunque aparenta el portento 
de su tan raro desden, 
donde ilustra fiero genio, 
es innegable que es 
materia de aquel compuesto 
que basta naturaleza 

dispuso en todos» es ciertos 
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y siendo asi, que lo frágil 
solo se ñora en el centro 
de nuestro ser quebradizo, 
puede que rompa al fomento 
de repetidos asaltos, 
tarde , ó temprano» pues vemos 
la mutación tan continua 
que admite el femíneo Sexo, 
Clau. Mas difícil es la empresa 
que solo se fia al riesgo 
de una futura esperanza. 

Lcp. No dudo Señor D. Pedro, 
que mas es simple pasión, 
mezclada en tema, el deseo- 
que pertinaz conserváis 
contra Floriana; yo remo- 
que al conocer desengaños, 
no baile el atraso remedio. 

Cl ah. Bienes, cierto que se mira,; 
tan aplaudida, que el serlo 
la fomenta mas reve! de; 
y quiza un opuesto medio 
ia- hiciera titubear 
de su desden , y desprecio, ‘ 
Ted. Tan solo esa confianza-, 
me califica de terco* 
pues es adagio vulgar 
ilustrado con cxemplos, 
que ¡a- privación es causa 
. del apetito , yo anelo 
d asaltar su- resistencia 
vauendome de ese medio, 
lop. También os fundáis mui mofe 
'/W. Lo dudo, si considero ‘ ; 
que ella va constituida 
en el vulgar rendimiento,.' 
gusta ya de ser el blanco 
pata esgrimir su desprecio,, 
y puede que si se viera 
privada de-amante obsequio, 
en la misma privación 
fomentaria el deseo,, 
si no para agradecer, 
por despreciar á lo menos* 


y quizá por desear 
él fiero entretenimiento, 
podia ser su ser pasara 
de un extremo, al otro extre^,* 
Lope. Bien puiera concederos V) 
ese improbable supuesto, 
si únicamente vos solo 
mantuvierais el terrero, 
que fuera entonces posible 
vuestra consequencia, atento \ 
á que no havia competencia 
que á su desden diese cebo, 
pero son muchos al fin, 
los q ue se persuaden tercos 
merecer, de que se infiere 
que aunque vos finíais desprecio 
como- su desden se alienta 3 
á expensas de otros anelos, 
reconozco poca fuerza 
en que aparentéis afeitos. 

-ped. Todo quanro disputáis 
es sofistico argumento, 
mas no atento á etá cpmioa 
confundiré mis deseos* 
y aun pertinaz seguité 
hasta conocer el centro 
de este abrebiado imposible, 
que me incita tan violento; * 
?ues aunque lá forma ignoro 
a materia me dá aliento. 

Clau. D. Pedro, ya la Alameda 
* se despeja, y el recreo 
- va cesando por ser tarde; 
si gustáis de que mi afeito 
tribute algún agasajo, 

se dispondrá en vuestroobsequio; 

. pues prevengo retirarme. 

Lope. D. Pedro lo mismo ofrezco, 
que ya es tarde: Si gustáis 
que hasta casa acompañemos» 
os serviremos con gusto. 

Ted. Las finezas agradezco; 
peto es preciso quedarme, 
por lo que el honor no acepto» 
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[acaso me detiene. 
xt 0 es si no el raro embeleso *p, 
que me arrastra de Floriana. 
nidos S¡ gustáis, nos quedaremos. 
\ ( l No es acaso peligroso ; 

' y a si partid, que yo aprecio 
le vuestros pechos las honras. 
rmdos. Pues a Dios. vanse. 
fii. Guárdeos el Ciclo. 

0 tu Monarca lucido, 
que ilustras e). Emisferio, 
jio tributes tu carrera 
al Ocaso tan ligero ! 

Mira que en pintadas sombras 
al lexos de tropos negros 
confundes mis alegrías, 
pues me ocultas el portento 
de hacer pasto en vuestras luzes 
de este gustoso veneno. 

Detente mera confusas 
detente luciente Phebo, 
no asi prives con tu ausencia 
¡as glorias de mi deseo. 

Mas- no, seguid vuestro rumbo*, 
que ya. Jas sombras no temo, 
que floriana toda es Sol, 
y de lustre mas supremo; 
quien tanto brilla entre sombras, 
como en el mayor reflexo. 

Ea fortuna, ya á tu advitrio* 
oy dedico amante arresto, 
pues confiado de tu infiuxo 
arrojándome a un despecho-, 
atrevido me. dispongo 
a forzar este portento. 

Mas que es lo que yo pronuncio! 
pudo caber en mi pecho 
osadía tan infame? 

Detente labio grosero, 
cruce su copiosa hermosura 
mezclada de su cruel ceño, 
es capd z de atropellar 
el tras foragido arresto. 

Ay corazón! discurramos*. 
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y csre aféelo conquistemos. 

Sane. Oy fortuna, faborable al paño 
en la empresa te pretendo. 

Ted. No es rigor cruel, e inhumano, 
que yo arrestado, y sangriento, 
atropelle su decoro? 

Sa. Qué es lo q he escuchado Cielos? 
sin duda que ya mi hermano 
procede menos severo 
contra mi. Ted. Cierto que asi 
me acredito de grosero, 
si giro ran inhumano 
como hasta aquí. Sa. No ay recelo. 
Ya. D. Pedro arrepentido 
de su proceder opuesto, 
conocida mi justicia 
proyecta ya. mi remedio. 

Ted. Pues vénzame a mi , por mi, 
ya ensancho piadoso el pecha, 
que quiza á tal desacato 
prevenga castigo el Cielo. 

Sane. Ya fortuna liceo el caso 
que me cedieras los fueros- 
El nombre de Sancho escucho; 
hablar ya á mi hermano puedo. 

•Peí^En el retiro consiste, 
corazón el vencimiento» 

A Dios, temida deidad ; 
huyendo voy tus respetos. 

*41 entrarse precipitado. D. Tedro , 

sale D. Sancho. 

_ ^ 

Sane. Dad treguas un leve espacio 
á vuestro hermano, que atento 
á calificarse humilde,, 
obedece tus preceptos; 
pues- triste y desconfiado 
de hallar en tu casa ei medio» 
para hablarte en mis desdichas* 
en este sitio he dispuesto 
txibir a tu piedad 
de mi fiel causa el proceso» 
Aliento me da justicia, 
pues de. rus vezes entiendo» 

te encuentras va arrepentida 

* 
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haverme afligido fiero. 

Y contemplando es impropio 
valerme del raro medio 
para hablarte, ( qualdixiste) 
por memorial, he dispuesto, 
por escusar cara&éres 
de quien se burlase el tiempo* 
sean letras vivas mis vozes, 
tu atención el papel terso, 
en cuya margen piadoso 
espero feliz decreto : 

El Sitio es harto aparente 
para el despacho que anelo. 
Hermanos somos , no ay duda, 
razón, y justicia tengo, 
de cuyos antecedentes 
el seguro me prometo 
de una feliz conseq uencia, 
según pide mi derecho. 

Yo no pretendo inquietar, 
como explicas tu sosiego, 
pues hecha la concesión 
que de tu piedad espero, 
a mis justas persuasiones 
daré treguas algún tiempo. 

¡Y ahora para que conozcas 
lo sumo de mi respeto, 
para hacer la exposición 
de mi causa , humilde anelo 
me permitas tu licencia, 
si es que acaso la merezco. 

T Sancho tan arrestado 
algún empeño recelo. 

El parage es escusado * 
la noche tiende su velo* 
el agraviado se encuentra* 
mi natural es sobervio* 
mucho dudo no resulte 
si aqui le ultrajo, algún riesgo. 
Bueno sera permitirle 
que exponga, pues queda tiempo 
para resolver mi gusto, 
y continua!' su desprecio* 
pu s aunque aquí le prometa. 
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cumplirle jarnos espéftf# 

■SdHr. De qué hermanóte suspendes} 
qué, tu audiencia no merezco} 
Advierte que solo aspiro 
á que meoygas, sin mas premio, 
Ted . Muchas causas me han movido, 
D. Sancho, para el empeño 
con que imaginas que cruel 
contra tu alivio procedo* 
las quales si no publico, 
con motivo las reservo: 

Y en fin , por que no presumas 
que todo asylo te niego, 
quiero permitir que expongas 
el motivo que dio arresto 
a tu atrevida arrogancia, 
facilitando este encuentro: 
y no me seas dilatado, 
queoyrte mucho no puedo. 
Sane. Jamas tu pudiste oyrme, 
que es mi mayor desconsuelo; 
pesando mas esta pena, 
que de mi cruel ser el peso. 




esrraños de vuestro empeño, 
y advertid que ya os escucho. 

SdBc.Pues tu atención encomiendo. 
No ignoras hermano mió, 
que el noble vive propenso 
á conservar en su trono 
el lustre de Caballero * 
yo vivo tan excluido 
de esta clase , que contemplo 
que aun mas allá de lo vil 
toco por mi in valí miento* 
pues escupido del Hado, 
que dá causa á mi desprecio, 
soy un blanco de desdichas, 
y de lo infeliz el centro. 

No ignoras que la fortunas, 
concibe en mi tal obgeto, 
que havituada en su rigor 
funda en mis ansias recreo* 
pues con tal furor esgrime 
contra mi codo lo adverso. 
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alie al suplicarle suspenda 
“ an ta crueldad , rigor fiero, 
me responde atormentado 
0 or lucir mas lo sangriento: 

{ u hermano me da las armas, 

5 ¡ él no cede, yo no cedo. 
Conocida aquesta causa, 
j ti del rigor apelo. _ ' 
justo hermano querido, 
que tu ser obscureciendo, 
te engolfes con tal placer 
en el lago del desprecio? 

Mira que es infame el giro 
C on que aspiras sin arreglo, 
a conservar como es justo, 
el lustre d.e Cavalleroj 
pues procediendo inumano 
opinas tirano el serlo. 

Dime, es propio que D. Sancho- 
de Viéforia , viva exempto 
por tu causa, de las honras 
que heredó en su nacimiento, 
solo por que tu crueldad 
le ultrage aquel privilegio, 
que de justicia merece 
el estado en que me veo ? 

Si asi existes , calificas; 
un bago infame epitedo, 
que por tu soberbia altiva; 
te tributa el vulgo necio. 

Cesen ya aquesos caprichos, 
impropios del honor regio 
que profesas de un Victoria» 
noble sangre, y Padre nuestro.. 

De la tierra el oro- es hijo, 
siendo su virtud de Phebo, 
sin que el valor que merece 
le indulte del ser terreno* 

Tu re apellidas ilustre, 
cuyo blasón goza el fuero 
^ un- aplauso general 
entre nobles, y plebeyos» 
pero por tu condición 
tc desacreditas ciego *. 
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Yo hermano , no he de cansarte 
con rethoricos extremos, 
quando conozco que altivo 
hazes ningún caso de ellos: 
pero notando que abusas 
de la honra que profeso, 
la qual por tus bastardías 
se advierte va decayendo, 
solicito redimir 
con mi sangre el ser perfe&o; 
Yo me quiero dedicar 
á la guerra, en donde espero 
que del legal patrimonio 
que me roca de derecho, 
en el destino que elija 
me asistas con alimentos; 

Mira que estoy persuadido 
que de acalorar mi intento, 
indultarás la opinión, 
que has adquirido de fiero. 

A Ftandes quiero partin 
en cuyo destino anclo 
este tan preciso alivio, 
quanto forzoso consuelo. 
Dime , si serd mas justo 
que abandonando tu aprecio, 
inviertas mi patrimonio 
en los superfiuos recreos, 
que á porfía, y sin cordura, 
desperdicias sin arreglo? 

Solo por querer rendir 
ese fementido obgeto 
de Floriana : No te obliga 
mas, la sangre que en mi pecha 
como propia re vozea, 
que no el apetito ciego 
que te arrastra torpemente 
a lo posible de un riesgo, 
que antes que felicidades 
promete fines funestos? 

Ea hermano, no prosiga» 
de tu fiereza en el bneloy 
suspende, pues , ya el rigor» 
y aplica tu maso al fecho» 
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Condiciones son terribles . 


■sentirás como a latidos 
te dizc el corazón tierno: 
hasta quando han de durar 
las tiranías D. Pedro ? 

Cesen ya tantos agravios, 
basten ya insultos sobervios» 
acábense los rigores, 
termine ya tanto duelo: 
y ahora rendido átus pies 
'de tus piedades espero 
un éxito favorable, 
un cariñoso decreto, 
un despacho mui benigno, 
y un producto de tu afedo: 
No desluzcas de tu ser, 
tío asi prosigas resuelto, 
no insistas tan pertinaz, 
y -no enoges mas al Cielos 
repara en mi desventura, 
atiende ya á mi tormento, C 
contempla que eres mi hermano,, 
y advierte que el desconsuelo 
me tiene tan afligido, 
y de dichas tan ageno; 
que triste , y desconfiado 
de remedio desespero, 
siendo mi fatal desgracia 
de un linage tan tremendo, 
que ya llega ¿competir 
con la extrema, por extremo. 
?ped. Qué es esto, saber vía mia? ap, 
es posible que en tu centro 
has permitido abrigar 
de D. Sancho lo resuelto ? 

No sé que causa ha movido 
á el natural de tu imperio, 
que tanta resolución 
ha tolerado tu esfuerzo: 
pero no me maravillo, 
que si cuerdo considero 
la justicia de mi hermano, 
es bastante el fundamento 
para que ocultas las iras 
««unirían tirano efecto: 


En confusión tan estraña 
indeciso titubeo 

Sd«c.No es ocasión q emmudez Cas ,| 

Mira hermano, que ya es tiempo 

que esa p.edad retirada 
que oculta tu noble pecho, 
al indulto de mis ansias, 
haga publico su arresto. 

Y si acaso arrepentido 
a tus crueldades has buelto, 
de tus pies no me levanto arroi, 
hasta que logre el cfeClo 
que me mueve á suplicarte-, 
esto como hermano os ruegó^ 
esto como pobre os pido, 
esto de tu honor espero. 

Ted. Alebe, traydor, tirano, 
honreida de ti mesmo, 
quién te prestó la osadía 
para tanto atrevimiento ? 
Quítate de mi presencia, 
huye de mi , que sospecho 
■qne si la fuga no buscas, 
seas despojo de este fuego, 
que á tu infamia enfurecido 
logra crecido el aumento. 1 
Mira que te precipitas; 
no asi permanezcas terco 
á subscitar crueldades 
del mas tirano escarmiento, i 
Huyendo me voy de ti, 
por que tu vísta recelo 
será causa de dos muertes, 
y la mia solo siento. 

í'rfKc.Quees eso, hermano querido! 
quién arrebató tú aliento, 
para que tantos delirios 
produzcas tan sin acuerdo? 

Ted. Dime, tirano , aleboso, 
qué superfluos galanteos, 
ni qué tercas competencias 
adviertes en que me empleo» i 
en donde dizes que gasto 
tu Patrimonio? Sospecho 
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huye de mi , que sospecho 
se han terminado tus dias 


/ y ño sin justo motivo ) 
ue quien tatito dio ascenso 
Jo es mi hermano, que si fuera, 
doy caso que fuera cierto, 
eS e gasto imaginario, 
y ese supuesto recreo; 
yen mi llegaras a vér 
nienoscavo , por defe&o 
de intereses, era propio 
a yudar a mi deseo 
para conseguir el logro; 
pero en este caso advierto, 
que tu infiel solicitud 
jne din indicios opuestos 
¿e que tu seas mi hermano. 

Pedro, yo bien confieso, 
que si no fueran mui justos 
Jos motivos que poseo, 
jamás yo me arriesgaría 
a imposibles de un sobervio. 
Precindiendo , que no implican 
niaquellos motivos, ni estos, 
paia poner duda alguna 
en fraternal parentesco, 
pues sé que tu madre es mia, 
y D. Luis, padre nuestro. 
ft d. Pues tan sobervio procedes 
yo niego aquese supusto ; 
y respedo lo que oyes 
no esperes de mi el remedio, 
'Une. Cómo niegas ciegamente 
lo que confiesa aun el Cielo? 
pues tan parecidos somos 
en todo , ( menos en genio , ) 
que dudar nadie podrá 
lo que da d la vista el precio. 
Ved. Cómo ? diciendo que eres 
un vil vastardo sobervio, 
indigno de merecer 
de mis sombras los refíexos. 
W.Alebe, traydor , tirano, 
homicida de ti mesmo, 
quién te presró la osadía 
para tanto atrevimiento? 

Ap mi nrp cr-nri a: 


á expensas de mi ardimiento, 
Ted. Que es loq intentasD Sancho? 

Advierte que ya violento::- 
Sanc. No tengo mas que advertid 
que lo queeu tu infamia advierto» 
vil, alevoso, tirano, 
vive el C’elo que me huelgo 
de que mi hermano no seas, 
pues siendo asi, estoy exempto 
como hasta aqui, de ofrecerte 
el mas devido respeto. 

Ya el bolean de mi cordura 
rebento dentro del pecho , desemh 
y en tu infame, alebe, sangre, 
ha de producir ef-dos. 
Defiéndete que te maro, riñen, 
Ted. Ha tirano, ha aleve , ha fiero, 
que es lo que atrevido intentas? 
Mira que te pierdes ciego; 
detente , mira, repara 
Sane. En viendore infame muerto, 
reparando con tu sangre 
mis repetidos desprecios. 

Ted. Advierte que soy tu hermano.' 
Sane. So v bastardo, ya no advierto. 
Ted. Admite ya mis finezas. 

Sane. Bienen tarde, no las quiero. 
Ted. Ruego quieras acabat::- 
Sanc, Coatu vida es loqueando. 
Ted. Ay de mi ¡que me has herido, 
San. Tu fin es loque pretendo» 
y para que aqueste llegue 
pronto , pues ya desespero, 
recibe por galardón 
de tu vil procedimiento, 
la recompensa devida 
á la ofensa que me has hecho; 
y asi muere ingrato hermano, 
muere traydor de ti mesmo. 
Ted. Ya te has vengado cruel, 
alebe hermano sangriento; 

porque: quando: yo: steomo:’ 
A v rit* rpi f va rwncrn r/t*~ 
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Sdíic.Eá fortuna , pues vengue 
con justicia mi desprecio, 
en la fuga deposito 
el amparo que pretendo; 
y pues resarcí mi agravio 
haga lo que quiera e 1 Cielo, rase, 
fosees dentro , y salen después el 
Marques , y Criados. 

Unos. En la. Alameda es el ruido» 
salid todos al encuentro. 

Otros. El alcanze le sigamos, 
que el agresor se va huyendo, 
s ale el Marq Quien atrevido fometa. 
el alboroto? que estruendo:. - 
pero quien es quien va alia? 
que bulto yaze en el suelo? 
Fabio. Un hombre es, ya! parecer 
en su sángrese halla embuebo. 
Lelio. Y según se ven. las señas, 
que no es plebeyo contemplo» 
Marq. Ved si podéis conocer 
de su rostro quien sea dueño, 
y si se encuentra cadáver, 
ó descubre algún aliento. 

Fab. Pulsos tiene gran Señor,. 

y vida, según advierto. 

Marq. Limpiad la sangre del rostro,, 
y conoced el sugeto. 

Fab. Cinco heridas peligrosas 
contiene en todo su cuerpo, 

* y todas derraman sangre. 
lelio. Los pulsos tiene mui lentos. 
Marq . Y no conocéis quien, sea? 

Fab. Ay de mi! Mar. Fabio q es eso? 
Fahh. Una desdicha. Señor. 

Marq. Y quienes de ella fomento? 
Fab. Que el acaso sucedido 
le causa mi amo. D. Pedro. 

Marq. Qué es lo que me dices Fabio? 1 
lelio. Ay de mi! Señor, q es-cierro. 
Mar. Quéme, decís? Ay infei izeJ 
Qp e el corazón en ei pecho - 
sobresaltado , anunciava 


son terribles * 

Quien habrá sido el sangriento 
que con tan aleve mano 
ultrajo vuestro respeto? 

Luego al punto retiradle» 

y pues da indicios de aliento 

sin dilación al instante, 
disponed que con acuerdo 
se veade tomar la sangre, retirar, 
por si su vida grangeo: losCrk I 
Y entre tanto que consigo ! 
este gusto que apetezco, 
juro por su misma vida 
que á pesar de todo fuero¿ 
he de proceder aétivo 
hasta castigar el yerro; 
y asi temed mis enojos, 
al contemplar que D. Pedro 
es mi amigo, y yo juez, 
infeliz qu en fuere el Reo.v<j ífi 

Sale D. Sanaba a ¡a cortina embainanio. 

Sane. Fortuna, q¡ é es lo que quietes? 
para tu rueda un momento, 
y preven a mi desgracia | 

en tal fuga acogimiento. 
Acosado de Justicia 
busco en esta casa el puerto, I 
que quizá para mi acaso 
dexó acaso avierta el Celo, 

Mui mal herido ha quedado 
mi injusto hermano, y contemplo 1 

que para perder la vida 
falta poco, si no ha muerto» 

El Marqués es mui su am go, 
al paso que justiciero; 
mi desprecio es general, 
y particular mi arresto; 
con que no podrá esc usarse 
si en mi logran e! encuentro, 
que un encierro me sepulte 
para excmplar escarmiento, 
sin, que en mi suerte conozca 
roas asilo , que el que ad , icr to 
en, esta incógnita casa. 


este no esperado riesgo! 

Av a m i n rl p ni I v i A f 


en ;a que. me, acoto ciego. 



... denodado empeño, 
j fli l sobresaltos me cercan 


quando tímido sospecho 


atribuya , equivocado, 
á infamia mi fiel arresto. 
Entre tantas confusiones 
pierde el discurso su arreglo. 
Sigo pues la hermosa estancia 
aunque aventure el recelo, 
y pues que dispone el Hado 
tanto linage de empeños, 
hasta terminar mi vida 
lluevan prodigios sobervios. 


bosquejado mayor daño 
en el mismo acogimiento» 
pues de esta casa el adorno 
publica en mudo silencio, 
que su dueño se acredita 
de Rico, y de Cávallero» 

y si por suerte me encuentra 

entre azotado , y suspenso. 

Entrene , y córrese la cortina del centro, y en ella Floriana 

Flor, A donde sobervia mía te despeñas, 
q úando adviertes de un riesgo tantas señas ? 

Es posible cruel se 1 * que a pecho franco 

quieras de competencias ser el blanco ? 

quando en Florianas miras 

que es del desden el centro , y de Las irás? 

pues no ha de ser, si puedo , 

asunto mi de dad d tal denuedo » 


pues antes atrevida 
á un veneno cruel daré mi vida. 

Yo á competencias vanas arriesgada ? 

Yo de tantos amantes festejada! 

Yo ser de aqueste caos infiel obgeto , 
donde forma lascivia su concepto ! 

Yo de tirano influxo combatida , 
siendo de mi la causa aborrecida! 

Y en fin > yo con talento, 

y no resisto un combate tán violento . 

Pues muera Floriana, 
antes que una ocasión la buelva humana, 
sufriendo d la violencia de la suerte 
la desdicha que excede de ser muerte. 

Tascando lle%a d la mesa de la. cortina , y toma un vas». 

Y tu Chíistal precioso , que en ti encierras 
la tregua que termina tantas guerras, 

traslada en lazo estrecho . , 

ál centro que te aguarda yá en mi pec¡.o 

el tosigo , y veneno, 

que pretendo sea mío sirndo ageno ? 

apure de una vez tanto prod g o 

sin dexar de Floriana ni aun vestigio.»* 

Mas ay de mi ! que intento 

un cruel precipicio sin talento*. 


" 1 " “ITóndícíótíés sétt terribles; 

donde lá acción notada , 

lia lo que es arriesgada 

consequencia que al fin ( cruel quimera !) 

antes bien que no alivia desespera 

Pero como cobarde 

desisto temerosa de un alarde 

que concivió mi pecho valeroso, 

á expensas de un influxo prodigioso ? 

¡Ven, o dulze veneno! 
y destruye el obgeto , que sin freno 
adora la malicia 

de una aparente, falsa, infiel caricia. 
Húrtesele a los ojos , 
del vulgo esta deidad; rinda en despojos 
reducido á cadáver , triste , y yerto, ' 
este móvil que anima al que está muerto; 
y pues tratada soy de todos fiera, 
muera ya de una vez, Fioriana muera::- 
JVlas, ay de mi! que el pecho, 
al tiempo que ya se halla satisfecho 
de una resolución que admire amante, 
sin acierto la acción , el pulso errante, 
confunde los alientos en el labio, 
motejando de infame tanto agravio. 

El corazón palpita ; 

todo mi ser se ofusca , y precipita»' 

No encuentro en tal rigor , en tanta pená; 
recurso alguno; pues de alivio agena 
la cordura cruel de mi confli&o, 
á la margen tocó del finiquito::- 
Alas esto es cobardía, 
que quiere deslucir mi gallardiá, 
para que si me rindo , pueda entonces 
cscusarel buril mi fama en bronces. 

El tosigo en mi pecho se consulte: 
y resulte después loque resulte: 

Y asi::- pero el vapor que exala a&ivo, 
confunde mi valor: fiero motivo 
nie combate á calmar tan cruel tormenta, 
quando á mi acción el Hado desalienta, 
i erribie competencia sufre el pecho 
entre extremos opuestos , sin provecho 
de conseguir el lauro de esta empresa, 
en que tanto mi esfuerzo se interesa. 

Todo es asombro . v miedo ¿ todo espanto. 
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ío3o son apariencias , (cruel quebranto!) 
todo sombras , y horror. ( Ay de mi triste!) 
Ya un tirano alevoso infiel me embiste, 
y despechado aleve con fiereza, 
pretende atropellar la fortaleza 
de mi altivo desden» Detente , aguarda» 
no entre la nube parda 
de tu torpe malicia , infame ocultes 
el rayo de mi agravio. No consultes 
intenciones indignas tan sangriento, 
contra quien de rigores es eí centro. 

Huye , aparra , detente ; no tu mismo 
te introduzcas tan ciego , en el abismo 
de mi enojo cruel , que aunque eres rayo, 
entre el adivo fuego del agravio, 
sabra el furioso ser que me indemniza, 
convertir tus efecios en ceniza. 

Mas ay de mi ! que es esto, 
que entre el horror funesto 
de apariencia ilusiva , infiel me aflige, 
y que á tantas congojas me dirige ? 

Confusa en tal delirio , no hallo medio 
para aplicar remedio 
al tropel tan terrible que se aloja 
en mi pecho de angustias , y congoja» 
El sentido cansado se adormece, 
y ya torpe la lengua se emmudece: 
haga treguas el sueño , y entre tanto 
fortuna no descubras este encanto. 


Quedase reclinada en larnesa del c entro y al paño D, Sancho, 
Sancho. O destino propicio, 
que asi festejas cruel mi precipicio 
en el tirano filo 

del seguro que dudo en el asylo. 

Todo es puro prodigio , todo encanto, 
todo es desconfianza» pues en tanto 
tropel de asombros como advierto , 
el amparo que busco temo incierto } 
y aunque á mi atrevimiento 
no encontré quien pusiera impedimento, 
no puedo disuadir á mi locura, 
de algún efedo cruel de desventura. 

De la Pieza el adorno es peregrino, 
y según las señales determino, 
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Condiciones son terribles . 

en donde es todo encanto quanto pasa. 
flor Una. Ya resuelto el aliento, 
confirma por seguro el cruel intento; 
pase pues de una vez todo el veneno, 
y extingase el rigor en donde peno, 
pues mas quiero morir desesperada, 
que verme de los hombres hostigada. 

Bebo pues ya de él::- Mas qué quimera 
violenta mi alvedrio, que no halla 
acierto en las acciones? Qué batalla 
es aquesta que infiel me precipita, 
y que el poder tan libre me limita? 
Terrible consecuencia, 
me promete esta aleve continencia, 

Sancho. Qué es esto , Cielo Santo ? 

Quanto tegistro , y toco es puro encanto. 
Yo fugitivo me hallo por un lanze, 
que incita á la Justicia á darme alean ze: 

Yo penetro esta casa por defensa , 
al paso que imagino la hago ofensa: 

Yo solicito el fin determinado, 
aunque temo presagios ofuscado : 

Y en fin, yo vengo huyendo de fierezas, 
y el origen hallé de las bellezas. 

Qué divina deidad! que peregrina 
hermosura! sin duda me destina 
el Hado lisongero , y alagueño , 
por afligirme mas, dichas en sueño; 
por que si quanto miro fuera cierto, 
como estoy, no estuviera tan despierto. 
Indeciso me veo, 
y en seguir la aventura titubeo. 

.Mas Cielos, q ué quimera 
moverá á esta deidad , para que fiera 
proceda con rigor contra su vida . 
siendo infiel ella propia la omizida? 

No sé si acaso impida ( lance fuerte ! ) 
arriesgando mi vida , su cruel muerte; 
pues en tanto conflido considero, 
que este, encanto produzca algún fin fiero 
Atento desde aqui la causa escucho, 
mientras que con mis penas triste lucho. 
l'lor. O infame corazón ! Que confusión 
te comprime furiosa? que ocasión 
será la que contienes , 
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qué apurar el veneno no te avienes? 
íío cobarde desistas Floriana: 
obstentate deidad , depon lo humana, 
y eterniza tu fama con tal hecho, 
derramando este tosigo en el pecho : 

Y asi resolución , pues eres mia 
venze ya con valor tanta porfía. 

Va a beber , sale D. Sancho, la detiene, y arroja elvaso, 
Sancho. Eso no, mientras fino se aventura 
mi despecho , y valor , a tu locura. 

Detente deidad bella, que profanas 
de tu cielo las luzes soberanas. 

Mirá que se querellan las bellezas 
pues tratas lo divino con fierezas. 

Floriana. Ay efelizdemi! que ya. en tu labio 
turbada) sospecho baticinios de un agravio. 
Todo el valor desmaya con tu vista; 
pues contemplo que en ti cruel se alista 
mi perdición funesta, 
á expensas de un temor que me molesta» 
Yo fallezco , ay de mi! fiero tormento! 
en manos de un anuncio infiel sangriento» 
Desmayase ¡a Dama en los bracos áel Galdn « 
Sancho. No remas de mi arresto tiran a » 
oues fue cortesanía^ 

a que. movía a mi ser en lanze fuerte, 
a impedir muchas muertes con ru muerte». 
No le usurpes al rostro los colores, 
mira que asi acrescientas los rigores: 

Buelve en ti , deidad bella, que receló- 
se agravia de tu Eclipse todo el Cielo». 

O tirana fortuna,, 
en todas mis desgracias importuna! 
y como va declarada, mi centrada.,, 
eres en mis acasos siempre varia» 

A cada paso el Hado me aparenta 
confusiones, desdichas, y tormenta, 
sin que en tantos prodigios- como advierte 
se asegure mi suerte en el acierto-. 

Yo agresor,, fugitivo , y profanándo- 
me encuentro en esta casa., y reparando 
en mis brazos deidad-, que ignota miro,, 
entregada a un desmayo. Dudo el giro 
que elija en tal congoja, 
auando torpe apetito en. mi se aloja. 
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Condiciones son terrible í. 

Que preciosa hermosura ! que divino 
prodigio de belleza ! Cruel destino 
me previene en tal casa infame el Hado, 
exponiéndome á un riesgo declarado. 

¡Yo en mis brazos adoro este prodigio, 
á cuya expensa amor forma litigio. 

Mucho dudo que el caso 

no produzca traydor terrible acaso, 

pues amante abrasado 

en tan adivo fuego , es arriesgado 

permanezca en lo honesto mi constancia, 

quando tan fuerte causa me hace instancia. 

Jamás luchó en mi pecho con mas furia 

el deseo de hacer tan dulze in,uria s 

pero de qué me espanto, 

que consuma á mi pecho fuego tanto, 

sin tan cerca recojo ardientes rayos 

de dos soles (ay Dios) que aun que en desmayos 

provocan al decoro tan violentos, 

á perder ciegamente los talentos. 

■Mas , ó deidad divina i 
perdona el desacato. Ya declina 
mi hosado frenesí la infiel locura, 

<jue hasta aqui te ha rendido sin cordura: 
repito que mi afedo inadvertido 
te ofendió con crueldad, y arrepentido 
te suplica no existas engolfada 
en suspensión tan cruel, y dilatada. 

Reci ve de mi pecho el tierno aliento, 
y á tu vida le dá nuevo fomento: 

Mira que ya le falta resistencia 
a un noble corazón que en tu presencia 
terminar quiere triste su cruel vida, 
por ser tu de las dos fiera homicida. 
Aliéntete el contado cortesano 
qae introduce mi mano por tu mano, 
que siendo tan adi va * 

Ja causa que en mi pecho se cultiva, 
es preciso en ti mi alma se introduzca, 
y que efecto propicio fiel produzca. 

Buelve mi bien. Señora? Ya respira! 

Destierra ya el rigor , dexa la ira, * 

que oprime los candores de tu cielo: 
aparta ya el recelo 

de aieun funesto acaso . <i lf» 


no én castigar mi afan asi te extremes 
con rigor tan tremendo, 
dilatando la dicha que pretendo,- 
de ver tus helios soles ilustrando 
un alma que en su ardor sé esta abrasando/ 
y asi para que logre este' consuelo, 
buelveenti , dulce bien, calma mi duelo; 
flor. Ay de mi i Sane. Ya feliz amor me haces, 1 
pues con un ay de mi rae satisfaces I 
Señas me áa deyidas ya no temo 
de mi adversa fortuna el ' crüel extremo. 
flor. Yo:: si:: quando:: porque:: quien con resuelta 
hosadia tirana::- ay de mi ! Suelta. 

No entre tus fieras garras me detengas, 
ni a cumplir los anuncios te prevengas: 
Dame antes la muerte, 
y harás asi feliz mi adversa suerte, 
pues antes que termines tu locura, 
harán mis crueles dientes sepultura 
en tu alevoso pecho, 
para dexar mi agravio satisfecho* 

Quien eres, que asi hosado 
atrevido has entrado 
á -profanar tirano el emisferio ; 
donde tiene el desden su altivo imperio? 

$ a nc. No acrecientes deidad , con tus gracejos 
ríe ese cielo divino los reflexos. 


que asi se aumenta el fuerte del deseo, 
que me incita á forzar dulce trofeo. 
Mira , que quando estabas entregada 
ai letargo, en mis brazos reclinada, 
se dispuso mi arresto a una violencia» 
y que al ver que no hacías resistencia 
por lo agena que cstavas de sentido, 
cedí la execucion enternecido, 
por advertir en calma, 
al obgeto incitante de mi alma; 

Mas viendo que es querer en lance fuerte 

solemnizar mí muerte 

con desden tan esquivo, y tan violento; 

buscarás que sangriento, 

olvidando las leyes de nobleza 

proceda sin decoro á tu belleza. 

Admite ya el alhago , de un amante, 
flue te tributa afeas el mas censúate; 

, T . — ■ ■■ m — r - v - -• — - - 




k>- 


itOnaiciun trs son ixrriviC* 

*• ’ , \ * 

y recoge en tus brazos- 

de esta liama amorosa dulzes lazos; < 

Y asi mí bien::- Flor. Primero que consigas 
intenciones tiranas, y enemigas 
de rendir una roca . 
á expensas de violencia infame , y loca, 
advertirás primero 
que en el filo grosero de tu azero, 
se marchita esta flor con arrogancia j 
ante, que la deshoje, tu ignorancia, 
j Quítale la Espada al Galán, y éste la bue Ive a quitan 
Sancho. A donde enemiga cruel tan denodada, 
tus acciones dirigen á mi espada? 

Suelta inhumana fiera : y pues ya estoy 
dispuesto en la ocasión.:- Flor. Perdida soy ,ap. 
Sane. Al despecho que anela mi apetito, agarraU, 
resuélvete deidad al finiquito } 
mira que te amenaza tropelía 
si pertináz resistes. Flor. Cruel porfía! ap¿ 
Sane. Qué resuelves mi bien ? Flor. Morir primero* 
San. Que falta el sufrimiento:- Flor. Rigor fiero! 
Sancho. Para la resistencia 
de tu alebe desden , y mi paciencia. 

Fleriana. El aliento me falta con la vida ! 
Sancho. No seas de ti propia la homicida, 

X asi pues pertinaz tu rebeldía 
resiste temeraria mi porfía, forjando* 
atrepellando torpe á tu hermosura, 
sens pasto violento á mi locura. 

Flor. Ay de mi que las fuerzas he perdido! 
Sancho. Tus resistedeias lecas me han movida# 
Floriona . Teme de tal torpeza las resultas, 
Samho. En vano persuaciones me consultas. 
Flor. Advierte::. Sane. Nada advierto, forceando. i 
Fio Cosidéra:- S«n.Solo ya profanarte deidad fiera, 
Flor. Ya se cumplió el anuncio peregrino 
rindiéndome á tus brazos el destino. Desmayase^ 
Sancho., Y ya pnes mi rigor te ha atropellado, 
en mis btazos tu ser venís hollado, 
aunque pierda ,cl decoro á la nobleza C 
pues a tal me redujo una fiereza. 

Acredite la f^ma con sus voces 
resultas de ocasiones tan atrozes i , 
repitiendo al compás de triste ecos, 
cen funestas cadencias , y ayes secos, 

oim ** 4.^.1 _ . ; 9 | , 



Tor S>. JosepKMari 
JORNADA TERCERA. 

Lien D. Claudio , y D. Lope a lo cuero, 
tope. Jamds advertí mi gusto 
en ci auge del aprecio, 
como poseo al presente:, 
pues prudente considero 
que D. Sancho de aquí este 
muy distante ; y ya sosiego 
de la copiosa zozobra 
en que me tenia su riesgo, 
por el rigor del Marqués. 

(¡¿litio. Rigoroso , y justiciero, 
su furor ha dilatado 
en su busca, mas no creo, 
que den las Requisitorias 
con él , quundo le contemplo 
ya colocado en seguro 
que inutiliza el esfuerzo, (des. 
lopc. Me persuado esté ya en Flan- 
eé. Mucho me holgara el saberlo, 
para extinguir en las dudas 
el mas mínimo recelo. 

Pero hermano, gustaría 
me refirieras, ( supuesto 

mi tan dilatada ausencia) 

4 % 

como asististe al remedio 
de nuestro amigo D. Sanch®, 
libertándole del riesgo. 
i 0 p. No ay duda, q fue á la expensa 
de proceder con despecho, 
contra el rigor de Justicia, 
quebrantando todo impuesto» 
pues notando su desgracia, , 
y que de hallarle era cierto 
su fin , me dispongo noble 
á buscarle con afefto. 

Es constante qne el Marqués 
como amigo de Don Pedro, 
ha declarado á Don Sancho 
de agresor , dando gran premio 
á quien su persona entregue 
para cxemplar escarmiento. 

Y no solo se dilata 
su indignación a lo expuesto, 

* si no que da por traidor 
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á qualquiera qué ín aprecio 

le comunique , privando 
asi a la Justicia el fuero. 

Mas yo, atropellando Edidoá.' 
penas, sentencias, y apremios, 
en la misma privación 
de concederle consuelo, 
engendro mas apetito, 
y á su amparo me resuelvo^ 
Buscóle mui sigiloso , 
al fin dudo de su encuentro, 
persuadido d que á la fuga 
le destinase su riesgo; 
mas pasados unos días, 
sosegado algo el anelo 
de la pasada eficacia 
con que pretendían su arrestOj 
conocí de su persona 
en el Sagrado de un Templo: 
Comunicóle el designio 
que á buscarle me ha dispuesto? 
ríndeme mui cortesano 
mil gracias por el ptoye&Q» 
ofrezco le mi fabor, 
admítele placentero» 
y eligiendo para el caso 
de cierta noche el silencio,' 
desampara mui conforme 
del Sagrado el retraimiento* 
En nuestra casa le ocu’to 
hasta asegurar recelos » 
y conociendo el rigor 
de color menos severo, 

4 su voluntad dispongo 
pasarle á Flandes, repecto 
que su afición inclinada 
á los marciales estruendos, 
aspiraba « merecer 
mexor suerte en los encuentros 
Finalmente, le administro, 
ropas, joyas , y dinero , 
y una recomendación 
para que alU nuestro deudo' 
lo socorra en quanto pida 

Es 





sin tasar & su deseo. 

Y uria noche, que entregados 
todos al común silencio $ 
se encontraban» hace fuga 
con felicidad , resuelto. 
Aqueste efeéto ha causado 
D. Sancho en mi noble pecho» 
su desdicha me ha movido , 
su amistad, me ha dado esfuerzo:; 
pues viéndole desvalido» 
miserable, sin consuelo» 


son 


(errtbles . 

doscientos escudos laígS; 

Le lio. Nunca fuera nuestro agr a ¡| 
mayor, quedárosle en, estej 1 * 
pero Señor, son en valde 


quantos esfuerzos se han hech ( 


ensu busca. Fab. Ni aun noticif | 


de tal D. Sancho tenemos. 

Aforf.N o ay que ceder del cuidado 
que esta a vuestro cargo puesto* 
Y final mete, mirad 
la vigilancia, y el celo» 


M 


a 


abatido , despreciado, 
perseguido , pobre , y reor 
dando grado á su desgracia, 
como á lo fiel de mi afefto» 
hallé en iguales balanzas 
lo piadoso , con lo atento, 
la obligación, con lo noble» 
la B.eÍJgion con el celo» 
y finalmente la sangre, 
que siendo ilustre es el centro 
del amparo , en Los acasos 
que padece un Cavallero. 

£/<*«. Nunca es pera va yo hermano 
de tu generoso pecho 
otro fin menos piadoso. 

Mucho tu fineza aprecio. 

Y D. Pedro como se halla? 

Lope Según se dize aí extremo: • 
pues aunque ccmbalecio 


que necesita un asunto 
Üe ral gravedad , y peso» l 
suponiendo , que resulta I 
de la desidia, ó exmero ¿ 
por lo primero castigo» 
y por lo segundo premio» I 
Los dos Nuestro cuidado acredite i 
el respeto que os devemos.ranjfJ 
Marq. D. Claudio, D.Lope, amigos i 
mucho encontraros me huelgo, j 
Los dos Para repetir fabo res, I ¡ 
proporcionáis este ¡encuentro, 
Afeétos siempre de Usia. 

¡ttarf Es mui cierto Cavalleros, 
que á demas de la: atención 
que me deve vuestro aprecio, 
me conduce ¿ vuestra casa 
la obligación , ( suponiendo 
me hallo entendiendo en la causi 


d expensas de mucho celo» 
es tanta la indignación 
que adquiere con el acuerdo 
de su hermano, que irritada 
la cura , buelve de uuevo 
á padecer con tal fuerza 
como esta va de primero. 

Clan Lope, el Marqués biene aquí» 
■ Lepe. El caso disimulemos. 

Saetí el Marqués, y. los dos Criados. 

Maiq. Ya os be dicho, q elq quiera 
ver mi rostro placentero, 
averigüe de D. Sancho 


de D. Sancho,) á cuyo efecto 
estando bien informado 
que mereció vuestro aprecio» 
y que es- regular que acaso 
■ sepáis de su paradero, 
es muy justo que espongais 
como toca de Derecho, 
no dudando en la nobleza 
que acreditan vuestros fueros» 
que oviada toda cautela 
expondréis con leal arreglo 


el refugio ; que - prometo 
á quien me de tanto guuo. 


lo que conduce en justicia 
contra D. Sancho , ad virtiendo 
que me seria mui sensible 


Por (D.Josepf) Mana Lope^. «y 


incurrieseis en Jas penas 
se establecen en ellos.- 


que 


W*< 


Nunca, por usar piadosos. 


consentiría nuestro aprecio 
c l solapar una infamias 
y mas, quando conocemos 
que interviene la Justicia, 
^inteligencias de exceso. 

■¡¡¿ni. Siempre yo fui mui amante 
de la Justicia, y no pienso 
e n parte alguna agraviarla, 
a cuya causa os confieso 
que ignoramos de D. Sancho: 
yen la realidad no miento, ap. 
tytrq. Siento haver incomodado 
sin el logro del efetlo 
que pretendió mi cuidado. 
laidos Nunca incomoda el respeto 
á quien fino le venera. 
par(¡. Dios os guardeCa valleros vane 

j ale Floriona mui afligida, y Celia criada 
l¡or t Ay Celia! jama? descanso; 
no hallo á mi dolor alivio 5 
siendo de tal gerarquia 
este rirano enemigo , 
que dilata infiel mi muerte 
por que crezca mi martirio. 
Celia. Pero es posible Señora, 
que de ese infame delirio 
no has de demonstrar la causa 
por si ay de remedio arbitrio? 
Fkr. Es da ño, q aunque en ei alma 
tan cruel se ha establecido, 
me haze ignorar el origen 
por agravar mi confii&o. 

Ojali , y que fuera cierto ap. 
viera mi afan extinguido. 

Mía. buede que sea mal de madre, 
y asi aceyre de susinos 
toma, que es santo ren cd’o. 
flor. Por Dios Celia , te suplico, 
qtic dexes ese knguage ; 
mira que Hora el sentido- 
seriedades de un rigor. 




quieras aumentar ni's ansias; 
Celia. Pues no es Español estilo 
con ei que te hablo Señora? 

El Francés yo le abomino, 
y por tanto no le uso; 
pero si con él te sirvo; 

Quisque vus avéc madam. ■ 
Floriona. Otra vez Celia repito 
que dispones mi furor 
d otro mayor precipicio, 
si prosigues en las burlas; 
destierra los desatinos. 

Cel. Esto me huele a tercianas, atr¿ 
sin calenturas, ni frío; 
pues como tomes la Quina 
guárdate de un tabardillo. 
Quieres Señora que cante 
un poco , por si te a 1 i bi o . 

Flor. Quizá respire en rus vozesr 
Haga la pena su oficio, 
pues el repetir pesares 
causa en parre algún alivio, 
y pues para consolarme 
á mi afan re has prometido, 
quiero cantes una letra 
de tan apárente estilo 
que confronte d mi dolencia. 
Celia. Quieres un tono mui lindo, 
asi como un Parce rnihi ? 

Flor. Que no gusto esos caprichos 
re he prevenido ya Celia, 
quando con ellos me irritó; 
y asi, vete ya , y no cantes, 
si has de afligirme mas. Cel. Lindo 
Que digas eso Señora? 
quando si verdad te digo, 
raviando estoy por lucir 
el natural peregrino 
que oy tenemos las rrngcre& 
Flor. Siempre csrss con desatinos: 

que natural es cl nuestro ? 

C e lia. Estar si c ir p i c ¿ a r do 2 r i t o $» 

r> 1 

1 ero aun no es este ci piiTR 
de nuestro Sexo nia>i«r.sr r 

C 7 
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Condiciones son terribles . 


si tuviera alguna fuerzá 
tu irónico desvario i 
pero muero sin consuelo, 
siendo el motivo infinito; 

Celi*. Por si te puedo aliviar 
voy a cantar pues te sirvo. 
Mosquetero a ti te encargo 
de esta muchacha el alivio, 
mira que es mui criaturita, 
ro se pierda en su conflicto, va, 


que hablemos, como haga ruido 
la señora tarabilla, 
todo esta corriente, y listo, 
masque se hablen disparates. 

Fiar. Querrás decir que el mar tirio, 
que padezco sin consuelo, 
acaso sera fingido ? 
tf lia,. Lo mismo no puede ser: 

y pudiera ser lo mismo. 
jF/or. Ay Celia, que mi reposo 

no se hallára fugitivo, „ _ ... x . 

F« Teatro funesto rayos mil ^ mil. Infiel Cavallero, allí destruir, 
de mi frenesí, fulmináis furiosos digno de vivir, co mdigiw agra 
(horrorosa es acia, contra aquesta vil, no entreracionales, tu wasto viril. (tro 
trágico Pemil, privareis las a 

fragtantes aromas, de mi infiel gemir! por q no, alevoso, q etl riutdo deili 
purpureo alhelí. Astros luminosos tirano,adverti(cho salp.caiscntistik 
olorosa tosa, que alegres luzis, q en mi honesto pe quajado matizi 
candido jazmín, terminad el curso, te viera esculpir el susuno 

oydme piadosos dexad el Ceñir, con buru de acero d^xad el reir, (t 
pues que me perdí, y haced cSsequéte q en rojo carmín, y en choques fu 
Decid, es posible mi deseado fim gravase mi honor, mis penas sentid 
Celeste tapiz, Noquedeé denudo con ilustre fin, llorad ¡i orad tria 
de mi mal testigo, mi agravio infeliz, entoces seria mi afrenta i nftli 
que asi permiris qejepto. al oprobio mi muerte feliz; ocultad miinfau 
tan infausto acaso del fiero neblí y no despreciando miagrabio éeubr 
como cruel sufriídel vulgo, será (rir. mi noble gemir, puesqdcueivioléi 
Por q no iracúdos mas cruel mi mo- viniste tirano ser, y honor per 

Y pues fuisteis testigos de mi frenesí. 

Astros , Planetas , Fuentes , tened piedad de mi. 
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Ha, infiel suerte! y quan cobarde 
arde en mi tu ser violento? 
lento tu tirano enlaze 
haze infeliz mi tormento.* 

De dolor esta mi pecho 
hecho un mar , pues con desvelo 
velo á aliviar mi destino, 
y no consigo el consuelo. 

Y aunque mi dolor procura 
cura en tan fiera desdicha, 
dicha no es capaz que encuentre 
entre tal rigor mi vida. 

Mi triste aflicción confusa, 
usa pa.a su remedio. 


medio que no mortifique , 
y que termine este duelo. 
Pero el Hado que molesta 
esta infelize cavida » 
vida amarga me prepara, 
para aumentar mi fatiga. 

Ya no espero en tal destino 
tino con que alivio adquiera, 
era mi suerte infeliz, 
feliz quien rindió mis fuerzaSi 
Ya mi deshonor declara 
ciara la acción fementida, 
mentida fue, si, y ninguna 
una entereza aplaudida. 


: -i _■ 


V ií qué esta no consiga, 
el rigor de mi Estrella, 

% oculte el desatino, 
y no descubra mi afrenta. 

Mo vean tan fieros despojos 1 
0 j 0 s humanos jamas, 

pías bien mi refugio encuentre 
entre este centro boráz. (ra 
fpues triste mi pecho ansioso espi 
■J cruel me conduzca á i n fel i z pi ra 
pilca Solo el silencio testigo 
butro, ha de ser de mi tormento , 
que aun no cabe lo que siento 
en todo lo que no digo, 
fltr. Que bien dice d m i fatiga 
tu armonioso fiel concepto, 
solo el silencio testigo 
ha de ser de mi tormento , 


que aun no cabe lo que siento 
en todo lo que no digo . 

H¿ infiel Hado, y quan tirano 
por esgrimir tu infíuhencia, 
motivaste una violencia 
que siempre lamento en ivano: 
i donde engendraste ufano 
tu efeéto cruel enemigo, 
que de tu resulta abrigo, 
mi deshonra torpe, y fia? 
y pues no ay arbitrio, sea 
solo el silencio testigo. 


La parca solo pudiera, 
terminar mi infiel fatiga, 
y hasta que afan la consi ga 
mi locura será fiera ; 
y pues permite que hiera 
ur¡ acaso mi lamento , 
no es mucho q el sentimiento 
dudando ser consolado, 
tema que un fin desgraciado 
ha de ser de mi tormento. 

Lesa memoria tirana , 
no tan impía me inf uvas 
ni con ta! tesón construyas 
n.i eterna muerte inhumana : 

Y pues que asi no susaoi 


por Dios te ruega el talento 
que mitigues tu rigor; 
mira que es tanto e! dolor, 
que aun no cabe lo que siento « 

No a los labios licencioso 
se asome mi frenesí, 
que quizá perderá asi 
lo que oculta temeroso: 

Muera mi afan sigiloso 
sin declararse aun conmigo,, 
pues del silencio consigo 
si bien advertirlo llego, 
que consiste mi sosiego 
en todo lo que no digo. 

Sale Lis. Si acaso Imis desvarios 
á determinar se llegan, 
sin duda puedo decir 
que tu silencio me fuerza. 

Es posible hija Floriana, 
que tan tenaz te resuelvas 
d ocu parme de tu angmt a 
la causa que la fomenta ? 
ruego quieras declararte: 

Quién te aflige, y te desvela? 
Flor, bolo una pena tirana, 
que ignoro de qué proceda. 
Pluguiera á Dios fuera cierto afc 
Lis. Tu rebeldía me esfuerza 
á consentir que tus ansias 
reservan mayor materia; 
y asi por mi amor te ruego 
me saques de esta tormenta; 
Flor. Bien pudiera, pero si;;- 
Lis. No Eioriana te suspendas: 

acaba de declararte. 

Flor. Ay madre 1 yo bien quisiera^ 
pero me impide::- Lis. Prosigue» 
Fl. Un dolor. II Quien le fometaé 
F/.Mi desdicha Li. Y quien es causa? 
Fl. Unaocasion, Li. Esa muestra» 
Fl. Es imposible. li. Porqué? 

Fl. Porque te ofende, y n e añona; 
Li. Nada importa. 

Fl. Importa mucho. (guiera» 

li. Puede que no. Fl. h plífW 


Londiciones son terribles . 
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U. Declárate ya. VI. No puedo, 
i. No havrá modo?F.No seencuétra 
lis. Y el remedio? VI. Es incapaz. 
L. Soy tu madre? F. Quien lo niega? 
lis. Y me estimas? VI. con el alma, 
i. Quien te oprime? F.La vergueza. 
i. Pues Floriana , si tan cruel 
asi procedes resuelta , 
mas fácil será que huya 
tu tesón. A Dios fe queda. 
Hoveras mis alegrías 
Flor. No madre mia ! Suspenda 
tu cariño tal crueldad» 
que ya el corazón se esfuerza 
á bomitar la ponzoña 
que en el silensio se hospeda: 

Y para que des ,oydos 
á ran infeliz ¡tragedia, 
es necesatio .que apliques 
mas que atención , resistencia. 
No ignoras que fue mi genio 
tan aplaudido de fiera, 
que en publicarme imposible 
subseitá las competencias 
en que el occio se invertía 
de los que á rendirme anelan. 
De este afan creó mi pecho 
mas desden, mas entereza, 
tanto que solo aplaudía 
en mi tan gustosa tema 
el desprecio , el desagrado, 
la ingratitud , y fiereza. 
Aquestas "guerras civiles 
que á mi natural violentan, 
produxeron por castigo 
a mi esfuerzo mayor guerras 
pues pretendiendo extinguir 
la causa que ¡as fomenta, 
dispongo por huir de agravios 
rendirme á tirana ofensa. 

fin , preparo jun veneno, 
en cuya confección fiera 


para el a&o pd¥ palestra* 

Tres vezes aplico al lavio' 
el christal con la materia, 
y tres vezes me suspende 
ignorada contingencia 5 
quando al repetir el golpe 
en quien ya el valor se arresta; 
un hombje ( terrible angustí] j 
me arrevata, ( triste pena ! ) ’ 

y entre afectos , ( cruel dolor ! V í 
entre furias, ( dura estrellan ' 
atropellando ( ay de mi ! ) 
mi yalor , ( congoja fiera ! ) 
entre sus brazos riranos::- 

Lis. Suspende Floriana, dexa 
lugar á que mi fatiga • 

aliente , para que pueda 
participar del veneno 
que ya el corazón recela.' 
Sigue pties.F. Qué he de seguir? 
Si puede tu inteligencia 
colegir en tal acaso, 
mi mas rigorosa afrenta. 

Lis, Que es lo que dizes Floriana? 
que sucedió á tu belleza? 

Vlor. Que reducida á un desmayo 
en manos de una violencia 
vine á sufrir::- lo que muchas 
en tal ocasión sufrieran, tuse, 

Lis. Ay ¡felice de mi I 
Aguarda , detente , espera, 
que con tan reír ib le rayo 
has avierto al alma puertas. 
Que es esto que por mi pasa? 
en duda estoy si lo crea » 
miente su infame discurso, 
miente su injusta cautela, 
miente su rigor tirano, 
miente;:- pero esta es quimera 
con que en valde persuado 
al dolor que me atormenta# 
No sé que recurso elija 
para remediar la afrenta» 
mas que elección puede haver, 


et termino constituyo 
de tan terrible tormenta# 

A mi Gavmete eli jo 


donde el sentido se encuentra 




jji! áccíoñ pára aplicar 
antidoto d tanta pena. 

Cielos , pues sois tan 
a brid á mi angustia sendas, 
cara que ó .bien se sepulte 
¿ste aran que me molesta, 
x bien .consiga el refugio 
para dorar esta afrentas 
y entre tanto que consigo 
el ser que me lisongea, 
aminorad mis fatigas, 
dadme alivio en tantas penas fpaii 

ule si papo pobre, có lo ¿j dice los versos 
¡¡papo, Vaya, vaya, si ei diablo 
podr a inventar tal entredo; 
Pero como dize alia 
aquel rcfraojciílo viejo, 

Necesitas caree Je gis, 

que quiere .decir si acierto? 

Jiene la .necesidad 

cara de Herege , y mui feo, 

por no ver yo tal figura 

este exercicio prevengo, 

que aunque no es mui socorrido, 

es honrrado por lo menos. 

No ay quien ampare, y socorra, 
á un picaron embustero, 
que fue Sacristán en Londres, 
Encerador en Marruecos, 
Albañil en Capadocia, 

-y Albeytar en los Infiernos? 
Socorro que me- desmayo ! 

En llegando d esto me pierdo. 
Válgate Dios por arengas 
que busca nuestro talento 
por darle que .trabajar 
al pobre del tragadero.! 

En la Religión tunante 
soy novicio , aunque yo espero 
que en breve .seré graduado 
de Archi- Pobre reverendo. 

En fin , bamos d estudiar 
de mi clase los preceptos, 
que sin esto no se puede 
guir opear de funrlam.-rn-r» 


aria l^ope^. 4 1 

doy con mi cuerpo en el suelo, 
y en forma de aquellas almas ‘ 
que se pintan entre el fuego, 
.empiezo mi esclamicion 
en tono grave, y funesto.' 
Miren señores la las ti na:; j 
M as poco, á poco, ¿primero 
démosle el cncarnitivo, 

( que no es el peor instruirá e’*to ) 
d aun tumor de quita y pon, 
que en la pm tórrida tengo; 
.ahora curre daré estos trapos 
d esta otra pierna, y diremos 
quede un gran h!e ■recorderis í 
me resultó este inconcreto: 
después remango ios ojos, 
las pestañas á lo inverso, 
como aquel que ribetea 
encamado en terciopelo, 
y poniéndolos en blanco 
para acreditarme ciego , 
le planto aqueste pegote 
al señor vigore izquierdo; 
con cuyos lindos .arnes.es 
me preparo á todo encuentro. 
Ya no ay mas .de que adornarme; 
aunque si bien lo con templo 
faltan muchas baratijas 
para un. pobre lucimiento, 
pues no solo en quien es rico 
fSe notatr éstos anelos; 

Mas no obstante , por si acaso, 
nos queda algo., registremos ’ 
al señor Zu-.ro n el vientre > 
todavía un bulto tiento, 
que quiza::- mas son papeles, 
y por cierto de provecho, 
pues con ellos ya engañado, 
ya burlando, y ya mintiendo, 
.hago su ayuda de costa 
k mi empleo pobretero ; 
y pues Ira llegado el caso 
que me di treguas el tiempo 
de reformar unos quantos 
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4 2 Londi ciones 

Vaya Sopapo empecemos : 

Aqui dice, anotación 
del modo con que el babeo 
que no resulta de Unciones» 
y si de quien es fomento , 
se corte , sin que al cortar 
pierda corte del Cortejo: 

Este es útil , y le guardo* 

Este dice, documento 
que enseña con eficacia, ¡ 
como podrá un hombre necio 
adelantar en cordura, 
aunque sea al mas discreto, 
rindiendo las fortalezas 
• de mas esquivos pertrechos: 

Este es también provechoso 
mi aprobación le concedo 
Este dice , la gran causa 
útilísima ¿este tiempo, 
pues hace , y no por milagro, 
ser d expensas de un remedio, 
dos vezes doncella,** quien 
una vez no supo serlo. 

Provechosa es la instrucción^ 
.bien merece la guardemos, 

.por que estamos en un siglo 
que quizá podrá valernos: 

Entre al Zurrón el papel, 
y este viejo registremos. 
Económica tarifa 
que a i vierte el modo pérfe&o 
de conocer las doncellas 
de primera suerte: (bueno) 
Estas se conocer dn 
quando maman á los pechos 
todavía de sus madres, 
que en las demás corre riesgo. 
Esto ya yo lo savia : 
el papelillo rasguemos. 

Y ahora recojamos chismes, 
por si acaso usamos de ellos. 
Pero á las armas Sopapo, 
q.ue un demonio á lo casero 
te biene á poner el sirio. 
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Sale Cel. ValgáteDIÓS p6f Señora- 
no', ay quien aguante su g en j 0 ! 
de poco tiempo á acá está 
incapaz de sufrimientos 
todo se le va en lloran, 
todo es suspiros, lamentos, 
ansias , penas, labirintos, 
y de nada de esto entiendo; 
Yo pienso que está empachada 
de algún medio diablo tuerto; 
pues quando está en su retrete 
á solas, que dice advierto, 
entre mil bascas , y mocos, 
estos sentidosiconceptos: 

Ay infelice de mi ! 
corno he de vivir muriendo. 
De donde fuiste abortado 
acaso tirano, y fiero í 
Y por cierto que me escaman 
en Floriana estos extiernos, 
Quando se pone á comer 
hace mimos, y pucheros, 
y dice muy desabrida, 
que mal gusto tiene aquesto, 
y después de haver gastado 
mui limitado alimento, 
al descuido con cuidado 
lo bomita por el suelos 
y por cierto que estas cosas 
no rae dan buen pensamiento, 
pues he llegado á temer 
si en el vientre tendrá huesos. 
Alas Jesús , que es lo que digo* 
de la niña yo tai pienso í 
Vaya , que esto es ilusión, 
que agraviar quiere lo honesto 
de la niña; presunción, 
fugite pues ; vade retro. 
Aunque en fin , ello dirá 
si acaso ay a ! go encubierto. 
Ahora boy me para casa 
de este D. Pedro el enfermo, 
que ya paree e que quiere 
probar en el ’ga'anteo. 
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tjjjgrtioníos caramelos, haceq se v4 

* papo- Rcyna mia, por las ansias, 

* Jas fatigas , y tormentos, 
flU e padeció San Estevan, 
quando aquellos Fariseos 
¿repetidas pedradas 

je escamondaron los huesos, 
que le deis una limosna 
£ este pobre ciego , y tuerto» 
¡si Dios re dé un marido 
de genio tan majadero, 
que aun os pille en algún lance 
que le agreguen parentesco, 
el castigo sea el alago , 
el cariño, y el gracejo » 
y a puro palo te rompa ap. 
la cubierta de los sesos. 

Por Dios señorita mia 
q ayuno ha mas de año y medio. 
Ctl. Pobrecito, y que dolor! 

Y diga hermano , qué exceso 


cometió para cegar ? 
itp. Señora, por ser de un genio 
mui travieso , y mui alegre 5 
pues allá en mis años tiernos 
fui treinta vezes casado, 
lo que ha causado mi extrem®. 
'Ctl, Tanta muger ha enterrado? 

Cap. No señora, que yo tengo 
poder para diborciarme 
quando ay ocasión , y quiero, 
y asi viven todas treinta, 
si es que alguna no se ha muerto. 
Ctl. Y ahora acaso, os halláis viudo? 
Sop. Si señora , pero eso 
puede tener , si usted gusta, 
facilísimo remedio. 

Cfi.De qué forma? Sop. Dando usted 
á las treinta una de aumento, 
el . Tome hermano la limosna, 
¡ip. Señora, Dios te dé el premio, 
y su Magestad permita 
que yo te vea en el Cielo, 
auque sea con almorranas 


Y Un preñado en el Pescuezo. 



Ce/. Que signifícá esc parché 
que teneisallado izquierdo? 
y despachad que es mui tarde, 
y detenedme no puedo. 

Sop, Puesque hora sera hermanita? 
Cel. Las doze ván á dar luego. 
Sop. Pues con licencia de usted 
que mañana diré el cuento, 
pues ya la Sopa me llama, 
y después el Tabernero, hechase 
las muletas al hombro, y se va corriendo 
Celia Vaya , que valiente tuno 
parece el hermano Ciego : 
mas de qué me maravillo 
si oy campa ya el fingimiento. vas 
Sale Lis. ntui afl gida,y Flor. llorosa . 
r Suspende el llanto Floriana, 
cese ya tanta aflicción ; 
y pues ya entiendes la causa 
que en justicia me movi® 
á temer tristes resultas 
de tu fiera condición, 
no ay mas remedio que alivie 
quexas de tu cruel pasión 
que una esperanza dudosa 
en contingente ocasión. 
Prevengase te do el daño 
que avetigue la razón, 
propio d dar en tantas ansias 
á tu alivio algún color: 

Y asi mi amada Floriana, 
de D. Pedro la afición 
subsiste , quien ya se halla 
libre del fiero rigor 
de su dolencia pasada, 
sabes que afable te rinde 
su afeólo sin variación» 
el sigilo se conserve 
pues solo está entre las dos, 
y asi, por si no ay temedlo 
haz de D. Pedro elección, 
que á lo menos asi za jas 
la mas leve persnacion 
que permita las sospechas 

dt» m perdida _ i 
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Esto mi afc&o te ruega ; •;. 

que lo elijas es razón* ^ ¡ 
pues 3 escoger de dos. daños 
es regular sea, el menor. 

Flor. Sin embargo madre mía, 
que a quien aborrezco yo 
mas que á nadie , es á D. Pedro* 
solo me fuerza en rigor 
la fatiga inexorable 
que aflige mi corazón; 
y pues soloen esra forma, 
doy treguas al deshonor, 
sea el dedo, pues D. Pedro* 
domine ya en mi afición, 
y sea ya. con tal motivo 
eterna, mi confusión,. 

SaJeAel. Dr. Pedro pide licencia 
para vesarte un tacón;, 
quien sano de su dolencia 
a expen. as de tu labor, 
biene á rendare las gracias, 
por primicias de su honor, 
lis Quien por si mismo la tiene sale 
Señor D, Pedro, es rigor D. Ted*, 
no usar de el 'as como dueño. 
Tedro. Siempre he venerado yo 
vuestras honrras, mas no puedo» 
atropellará un fabor 
negándole la. política 
que en justicia mereció; 
y mas quando, mi cordura 
agradecida al rigor - 
con que Ja. hermosa Floriana 
fomenta mi estimación, 
viene á gozar los tfedos 
de su cruel continuación. 

Flor. A y Ce 1 i a, qu e aques ta,s fr ases ap ( 
que lisongean mi dolor, 
siivtetmino me moles tan* 

Ce* Pucsporque ¿ este, señor D, a p, 
no le das con la del martes 
corno siempre?. -Flor. Por que yo 
£oy infeliz quai ninguna, 

Y es-, forzosa Ja admisión». 
tilia, E:a mudanza seño 
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lis. Mal, ípresumis de Ilorjana,' 
quando extinguido el tesón 4 
que la tenía. poseída , 
resuelta. está< a la. admisión; 
de vuestra^ rnoblesrfinezasd 
Tí d. Prdsmmo;,que sea ilusión, 
la dicha, que proponéis, 
en quien duda mi pasión. 

Pío, Aunque nú desden furioso, 
siempre á despecho siguió 
desestimando finezas , 

A * * >, ** 

y, despreciando el honor, 
con que fino vuestro pecho, 
adoración me rindió , 
los repetidos . afeito s . 
que amante fiel me mostró, 
han podido terminar 
: el. furioso: rebelión;: 
de mi entereza. Lis. Eso hija, 
aprovecha á tu aflicción. 
Produce esas ironías. 

Qtl. Esto es.becho.en conclusión:^ 
Vaya. que la bue na. madre 
alcahueta se. bolyió ; 
a bien que no es. la primera 
que ¿sus hijas les sirvió 
en oficio tan honrado: 

Yante quedé en la. ocasión 
sin el cargo que me teca- 
buena est¿. la . comisión. 

Tedy Que es esto corazón mió; 
que tan brebe se cambió 
de tus repetidas ansias 
el anejo , y la pasión ? 

Que bien aquí verifico > 
que aquella cruel privación* 
fomentava á mi apetito; 
y que quantó fue mayor 
el deseo de merecer , 

. tanto- advierto que es menor: 
aceptar á poseer:; 
bien Ploriana con razón, 
aunque en seflis ti cas frases 
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mayor es ya la infusión 
que ha introducido en mi pecho 
aquesta averiguación. 


fiando quiso persuadir 
¿e miafeéio la ambición ;, 
pues, conociendo posible 
va.su desden- , y furor,. 
a jgo elada mi eficacia. 
n o aprecia, la aceptación. 
y St No es tiempo señor D. Pedro 
que entregado á suspensión, 
tan tibio asi procedáis. 
y c ¿. Señora , es unaccasion 
ja que advierto tan estraña» 
que. le. priva á la razón 
de aquel ser que la fomenta 
para reso í ver ; p ues y o 
quando imposible temía, 
en F.losiana aquel, rigor, 
abusando de- desprecios, 
buscaba en la. confusión,, 
d mérito que no- hallaba. 


Señora, no os persuadáis 
que pueda ha ver intención 
reservada en mi tibieza;, 
pues aL contemplar mi 'honor 
indigno de merecer ¡i - 
un tan supremo 1 favor, * 
hize. amante entre las dudas 
temerosa suspensión ; 
pues nunca pudiera el alma 
en. tan feliz' proporción, * 
dcxar de sacrificaros 
la mas fiel adoración. 

Yo os idolatro ¿ rendido» 
sin que mueva a mi pasión ' 
nías.» interés que serviros» 
merézcaos al fin , o- no. . 


con toda resignación 
Mas viendo ya á la. presente 
que de Floriana, el tesón 
se aparenta reducido- 
á admitir, mi estimación,, 
dudo si consienta cuereo 
que merezco el gal arden; 
á cuya causa, cobarde, 
dificulto la admisión. 


Sí. Y hacéis bien; quando un aborto - 
; qtie mi desden engendro* 
solo por.: calificar 
mi .defendida, question, 
enríe apariencias de afeélos» 
las especies- removió; 
de una. cautela» aspirando- 
a daros la conclusión'» 
quedos hombres ardais- 
con solapada intención, 

• á merecer por capricho: 

Y: asi extinguid la pasiem 
que. aun por. suene- c enjertéis» 
pues- jamas- en mi afielen 


tendráel mas leve lugar 
vuestro caurdoso amor. 

jme.rasá? 



O, quiera amor q me indulte &p¿ 
en tal caso la ficción. 

Lis , No podéis negar D. Pedro» 
que al fin es todo - ilusión 
cuarto receláis dudosov 
Tía. Jarra fue li suspensión 
que c n m I hic 1 1 m ló¿ ¿caiido% 
pata** fundar ; tí -temor 
que inquietaba, a ntn cordela» 
y puesta, averiguación- 
hizo? el- alma: de. lo cierto*, 
pite, fid, mi afielo n *, . 
que os adoro, si» que aspira 
a; merecer ■■ galardón,,. 

Tic?. Por si aparentas -cautelas» ¿E* 
quede a fe filo en- embtkyn a 


que treguas p entórne el .skjraa. 
para saber si ay-traidost» , 
D. Pedro, yo. os agradezco^ 
tan- liscngcra pasión» 
sir. que del limite: pase", 
de lo que es esñmaeosir 

y jues sufiisuis'd.«3fw«i’©.si- 
cc» tanta, icsi gf aci c m» 
d e ni i desde» df c la i a i© ? 


Si asm iaíSs . ?¡n ;> st«o n 
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contraed mayor servicio, 
digno á la satisfacción 
de mi natural , en donde 
es contingente el fabor. rase, 
lis. Yo agradeciera gustosa, 
que de vuestro fiel tesón, 
resultara la conquista 
de su fiereza , y rigor. vise. 
íCe/. Esia el alma, y tanta broma, 
para nada en conclusión, va. 
ped. Fiera ingrata apetecida, 

' estraña es tu condición i 
pues quando me contemplava 
de tu desden vencedor, 
ingeniosa has fomentado 
en mi , mayor confusión •■> 
y aunque arriesgue todo el ser 
á expensas de cruel pasión, 
he de atropellar porfiado 
Imposibles de tu amor. rase. 
'Sal'»- Sane, de capa, como de noche . 
Sd - Que mal q alientan las dichas 
sin la mezcla de una pena ; 
que mal sosiega un cuidado 
quando un pesar le fomentas 

* ; que mal se abiene el placer 
a una coutinua existencia ; 

y que mal siguen ios gustos 

* en la arriesgada carrera 
de esta maquina confusa, 

•sin quealgun tropiezo adviertan* 
íYo que sufrí contratiempos 
entre embates de miserias ; 
yo que dudé fugitivo 
hallar recurso en la ofensa ? 
yo que viviendo infelice 
no imaginava esta esfera; 
y en fin , yo que perseguido 
de una desventura fiera, 
atropellando presagios 
a un apetito di riendas; 
solemnizo entre las dichas, 
un aían que me desvela, 
pues aunque ya protegido 

mí cor he nti 
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mereciendo entre blásónesí 
el timbre que mas me eleva; 
No hallo cousuelo á u n dolo* 
que con justicia se mezcla 
á perturbar mi sosiego 
que en bosquexo me atormenta, 
Que peregrina hermosura, 
una fuga me presenta] 

Que valor tan soberano 
demonstró una resistencia ! 
Que locura tan impropia 
repitió allí una acción ciega! 

Y finalmente, que aleve 
una tirana .violencia, 
atropelló sin cordura 
á una incógnita belleza !• 

Ay de mi ! que aqueste encanto 
que continuo me desvela, 
con tan ignorado acaso 
desdichas me representa; 
mayor mente quando dudo 
que de aquel principio vuelva 
á tener conocimiento 
para redimir la ofensa, 
satisfaciendo el agravio. 

Mas corazón , cesa , cesa ; 
da treguas á tu dolor 
que puede que al fin merezcas 
lograr la satisfacción 
que .indulte a tu acción de fiera. 
Diviértete pues , discurso, 
y pues tu pena destierras, 
vigilando de los cargos 
asuntos que te fomentan; 
vamos á celar quarteles, 
donde el cuidado se arriesga 
si el celo no se dedica 
á una gustosa tarea. vase. 
SaleSop.de emhoso ridiculo ,co sus armas 
Sop ■ Que no hu viera yo aprendido 
antes la lengua Flamenca? 
por Dios que traigo los huesos 
lo mismo que una manteca, 
de los palos que me ha dado 
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haviendome gritado 
f u iu manglis en su lengua. 



aria Z,ope<(. ~ ~aj 

si usted tanto asi se emperra* 


r i¡ £ mana is en su u-ugu, 
in * aufno d¡« fli», ! flus, 

¡£¡ arrim& media docena, 

, e creo fueron regalados 
iaun me esearabagean. 
v ,,o es esto lo peor , 

• n o es q á rni amo no encuentra 
!i¡ desvelo , y mi cuidado, ' 
cormas que hago diligencias. 
Mas allí biene otro diablo, 
fl uiza del flin , flan : Alerta 
Sopapo amigo, y prevente 
para otra media d.ocena : 
pero pof que na de ser eso 3 
goto a Dios, que si se llega, 
a !<nm chanfutre acia mi 
] C 3 pe de soplar en la testa 
jos enemigos del alma, 
y u n responsorio a la Greca, 
j } ¡ e Todos cuplé como deve: 

ningún recelo me .altera, 
oue” perturbe mi cuidado. 

Mas si no miente la idea , 
un bulto acia allí descubro. 

Scp, Por Christo que si se acerca 
le asuste los Arábales 
de tedo el Réquiem eternam. 
Hombre mira que te pierdes 
si el corage mas me aprieta. 
k. Qu ; é sa alia? 5o. Mi v¿,ni viene. 
k Que géte? So . Soy un qualquiera 
Sí, Pues descúbrase. So . No quiero. 
Sí. Sois un Gallina. 5o. Y no clueca. 
Sí. Sois un mandria. So. Ya lo se. 
Sí. Seis un ruin. 5o. Mas que lo sea. 
Sí.Soisun picaro. So . Y con honra. 
Sí.Un viliano. So. Y sin vergüenza. 
S«. Tucs c siigctos tan viles , 
que de bastardos se precian 
sabra castigar mi enojo, destmíA 
to* Con tic i, tito scor badea: 
tengase usted a m iguito. 

Mo ve usted señor D. flema. 
Puede, usted caer enfermo 
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sngete usted el corage, 
si no quiere usted que sea 
esta noche para usted 
la que usted quizá no quiera* 

Sanc.\ A tan villanos ultrages, 
perdí ya la resistencia, dale . 

Sop A y, ay, ay, pobre Sopapo* 
que has de ser siempre estafeta^ 
de llevar palos á pasto 1 
esia el alma, y qual aprieta. 
Tengase usted D. demonio. 

Sa. Sopapo , quien te ha traido 
a parar á aquesta tierra ? 

Sop. Quien? los pies, dias,yollas¿ 
mi amo Sancho , y etcetéra. 

Mas que , eres tu señor mió 3 
dexa pues que mi alma pueda 
celebrar tanta ventura, 
aunque el cuerpo me hormiguea 
de los palos queme has dado.. 

Sanc. Y quien tu venida alienta? 

Scp. Tus Amigos me obligaron, 
como esta carta lo muestra. 

Sane. Mucho estimo la atención, 
con que afe&uosos se esmeran 
asi D. Lope, y D. Claudio. 

Svp. Son tus Amigos de veras, 
y yo también* pues ya cstava 
sin braguero en la mollera, 
por faltar de tu servicio* 
pues te quiero aunque noquieras 

Sane. Mucho siento tu venida, 
aunque de ella no me pesa, 
pues hallándome con orden 
de dar á España la buelta 
comisionado á Sevilla* 
ha sido darte molestia 
en repetir el viaje. 

Scp. Pues á mi señor me alegrá 
cansarme con tal motivo, 
por salir de aquesta tierra* 
y mas bolviendo a Sevilla. 
Dime señor, y en que estera 
re hallas ? eres va Sargento, 
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furriel. Ranchero, 6 Trompeta? 
Sane. El Rey me hizo General 
.de aquel destino , que abrevia 
confusiones .á mi suerte, 
donde Obligación me lleva. 
'¡¡op.Y del lanzo de ,tu hermano, 
resultará alguna pena ? 
r Sanc. De todo estoy perdonado, 
mayor confusión me altera: 

en fin pues ya están las Postas 
prevenidas á la Tienda 
vente , para que dispongas 
lo que al viage convenga. vise, 
r Sop. Quanto antes sera mejor, 
,que no me gusta una tiera, 
que haciendo .tanto calor 
«c acostubra mucha leña, vise, 
’Sale D.Tei.á lo casero, y Pabia criado, 
Tedro. Fabio, se ha restituido 
ya tu compañero Lelio? 

Tibio. Hace tiempo fueá -su casa 
con tu licencia, y no ha buelto. 
?ed. Cierto que le necesito, 
y ya su tardanza ¡siento. 

Di me tu Fabio¿ has oydo 
de esas vozes el fomento? 

Pues dizen q se halla en Flandes 
ese bastardo sobervio ? 
fab. Si Señor ; y auamas añaden, 
que del mas supremo empleo 
se mira faborecido. 

"Pti. Como asi fortuna has puesto 
tal borron á tu deidad; 
daqdo á un indigno progresos 
felices! quanio .era propio 
castigaras sus excesos. ¡ , , f 
Juro por mi-altivo ser¡, 
que si llegara el extremo-, ' 
de averiguar en í). Sancho 
tUn ilícitos ascensos ; 
ha vi?, de . aspirar osado 
a vengarme del desprecio 
que reservo de su infa.rúa, 
aunque me expusiera 2 un riesgo, 
S *J* he.la^ nuevas .quc.ttako 
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acaso merezco pfemní 
bien podré señor pedirle 
quando tu gqsto grangeo 
'Peí.No tardes en referirlas, 
que el premio yo te lo ofrezca 
Leí, Pues ¡señor, presta atención, 
jue en la ocasión la merezco 
obre un alazan tostado. 

*0 • vrí» «• -.f» 

Jiijo adoptivo del Euro „ 
cola espaciosa , y tendida, 
soberbia clin, fiero pecho, 
indómito en la carrera , 
si bien obediente al freno; 
entró ante ayer con grandeza, 
pompa, ornato , y lucimiento, 
ei Eroe que oy mas ilustra 
nuestro agradable Eraisf rio, 
El Marqués de Gracia , alegre 
rindiéndole fiel respeto, 
.cortesano le recive 
. con regio acompañamiento; 
y sin despreciar ofertas 
con un cortesano aprecio 

: • • ^ fi. • v® 

se .resiste a re.civirlas, 
y admite con fino afe&o 
-entro. D. Claudio , y D. Lope 
gustoso su alojamiento. 

Todo el Pueblo le festeja; 
y los hermanos Flamencos 

w i > 

á su usanza .le ...celebran 

C d'.‘ I « J' 

a moche con un festejo ; 
en donde á porfía las gracias 
de Damas , y Cavalleros, 

Te tributan diversiones 
-con generales obsequios. 

• Esta es la nueva que traigo 
tan digna a tu noble aprecio, 
Ted. Pero Lelio, no medizes 
quien de esc elogio es el dueño. 
Leí. Pero señor, las albricias. 
Ted. Di, quienes, que las ofrezco, 
Leí. T u hermano elSr. D. Sancho* 
Ted. Calía infame q me has muerto; 
quítate de mi pesencia, dile. 


ti 

fi 


l 


s 

1 


..eme. has, rem 



fiema 



ot" $). Joseph Mari á £/)pé^> 49 

*afá dóttéumlr mi gusto. q has de guardarle, esto es cierto, 

* J <1 lY% i I 


-a cuidado , amigo Lelio, 


' 0 52 pierdan las albricias, 

, propio efecto de un soberbio. 


ffá. 0 . Sancho se hállaen Sevilla? 
i* la venganza apelemos 
de ios pasados agravios, 
Dexidme solo, idos presto. 
indos. Jesús, q fiero demonio.vi. 
j//fCf/.Besooslas manos O. Pedro. 
filQjc es eso? á donde vas Celia? 
ei furor disimulemos. ap. 
C¿mo se hada mi Floriana? 
prosigue en sus sentimientos? 

[ti , Tu Floriana? ni lo pienses, ap, 
Ay señor, que no la entiendo 
del modo que ya la miro; 
pues tal su genio se ha buelto, 
que desde anoche á acá , esta 
como Relox sin consierto; 
pues creo que del Sarao 
que tuvieron los Flamencos, 
ea donde del General 
de tapada fue cortejo, 

' ha sacado tal manía 
que como soy no la entiendo; 
pues ya llora , ya se ríe, 
ya canta, ya esta de juego, 
y al cavo más confusión 
con su endemoniado genio, 

?ti. Quien es ese General ? 

M. Un D. Sancho, que sospecho 
nos ha venido a inquietar. 

A espacio fieros rezelos. ap, 

Y ahora , para donde vas ? 

Ctl. A llevarle aqueste pliego, 
que me ha mandado mi ama. 
Pfíí.Al Generalíce/. Es mui cierto, 
irá. Pues Celia, si me permites '■ 
que ie lea, te prometo 
de regalía un Diamante. 

Ctl. Mui fuerte es el instrumento 
con que ablandas la confianza 
que en mi del secreto han hecho; 

o? 1 1 nrflrit.ii. 




Tei. Na te dé Celia, cuidado, 
que por mi corre til riesgo* 

Leí. Cavallero General, • ' V 
una Dami de respeto; 
que anoche faborecisteiS 
en el Flamenco festejo, 
aunque alli oculta admití 
hipérboles , y conceptos 
desea que descubierta 
la atendáis junto a S. Diego, . 
en donde sin que os asistan 
Pa.ges , Criados ni deudos , < 

escuchéis d'gnos asuntos 
de mi honor, y vuestro aprecio: 

Ei sitio es mui aparente, 
que no me burléis espero, 
la hora , las tres de la tarde, 
vuestra soy. Guárdeos el Cielo» 
Kepres. T orna Celia , ya lei ; 
ahora recibe tu premio : 
ya no te detengas mas,^ 
llévale pronto a su dueño, 
que le es de mucha importancia; 
Como á mi de fundamento.^, 
Cel. Cuidado con el encargo, vase, 
Tei. No lleves ningún recelo. 

Lelio.Fabio? Salen. Qué mandaisi 
Tei. Oy k vuestro ser prevengo 
la suerte mas venturosa , 
si me ayudáis a un empeño. 

Los dos. En que podemos serviros 
que á todo nos ofrecemos. 

Tei. Si en la empresa me seguid 
dos mil pesos sera el premio 
que para los dos señale. 

Los dos Y aun la vida perderemos; 

si fuese al fin necesario. ( to, 
Tei. Pues seguidme, q ya haavier-, 
puerta el Cielo ámi venganza; 
él ayude nuestro intento. vanse¿ 
Sale D, Sancho a lo casero , con Baniaj 
y Venera, y Sopapo Lacayo, 
fopapo. Desde que estamos metidos, 
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Condiciones son terribles . 
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boy engruesando de voz. De los prodigios pasados. 


/jhc. Calla , no seas maxadero, 
y di me , que re parece ^ • 
de lo que contiene el pliego? 
fop.Si yo he de dar mi diítamen, 
te digo, que es malo , y bueno: 
malo , por ser de muger, 
y bueno por ser lo mesmoj 
pero podrás acertarlo 
si tomares mi consejo. 
fanc. Y que es lo que devo hacer? 
fop. Lo que quieras, y Laus Dea. 
fútil Siempre estásde bufonada. 
fop. Pues quítale el bufo, y luego 
contempla lo que te queda, 
que eso es lo que yo ej» efe&o 
valgo para aconsejarte. 
fine. Pon un Caballo al momento, 
que ya se acerca la hora 
v a esperar voy ya resuelto, 
fop- Eso eslo mismo que yo 
íecstava Señor diciendo, vanse. 
Salen disfrutados D.Ted y los Criados, 
Ted. Y ues que ya en el sitio estamos, 
a donde el valor resuelto, 
ha de producir con brio 
los efectos que deseo, 
os advierto que D. Sancho 
es el blanco , á quien sangrientos 
dirigiremos la furia 
con destreza , y con esfuerzo. 
Tomad pues, cubrios ios rostros, 
para evitar todo riesgo 
de que pueda conocer 
qmen es del lance fomento, 
si acaso queda con vida. 

Los dos. A todo estamos resueltos. 
Ted. E! campo se advierte solo, 
délo pnbhco esc usemos 
la - perdonas, perno hacer 
sospechoso nuestro intéro .retir* 
Seh far.t. Atropellando temores, 

, ,3 CCS preciando recelos, 
l'i T d eo. conquistar 
\ui d da de aotiesee 


grandes presagios sospecho % 
mayormente quando elalma 
,»o distingue fia sin riesgo; 
por que como dice el babio 
es de bárbaro tálenlo , 
aquel que fia a una muger 
ciegamente sus progresos s 
y mas yo, que estoy cu 
á expensas de un lance fiero. 
En fin , preciso es seguir- 
la aventura, hasta el extremo, 
El campo se advierte solo; 
sin duda que me he dispuesto 
ames de la hora signada : 
Demos treguas al empeño. 

-ped Esta es la o cas i ó anvgos a la cor, 
en que luciendo el esfuerzo, 
deis lugar á vuestra suerte, 
y termino á mi sosiego. 
fanc. Uu Coche acá se encamina; 

si será de quien yo espero? 
Ted. Primero rendidla vida, Jalen. 
á quien enemigo fiero 
se leenfiesa a tus infamias. 
fan. Bien el alma con desvelo 
de esta traición recelaba 
los rigorosos efectos ; 
pero primero que llegue riñen. 
villanos , tan cruel extremo , 
hade costares fatigas 
conseguir viles intentos, 

Ted. Antes llegara tu muerte. 

Leí, Ay. de mi infeliz! q muero, cae. 
Ted. Mal la colera resisto. 
fanc. Aunque la ventaja advierto. 

no temo vuestra traición. 

Fá. Muerto soi : válgame el Cielo.M* 
Dent F/or. Para, pa a, acudid pronto; 
seguid la defensa luego. 
Socorred’e. Ted. Pese al a 1 nía, 


tan no imaginado encuentro! 




M nere traidor , muere a cve. 
fan - y infeliz! que soy muerto cae, 

XíÁ V vn i \.r, Ai¿ vio- 



'or ÍD. joscpb 

vá mis agravios sangrientos: 
Loes no soy conocido 
[ f u ga oculte mi arresto **se. 
f Stlt Floriona, Celia, y fopapo 
! ( fj a C ruel Hado, siempre injusto, 
^ v 3 mis fortunas opuesto ! 

' an jo esperaba tu auxilio 
Ijs esperanzas has muerto, 
(líbrame el rostro laVanda, 
que si la ventura pierdo, 
j,o quiero quedar expuesta 
a contingencias de un riesgo. 
Celia, por Dios no descubras 
je aqueste Janee el misterio. 

^ í qué hemos de hacer Señora? 
fú, Morir, pues no ay mas remedio. 
10. Ay D. Sancho , ay amo mió! 
Válgame San Cirineo, 
quien de mugeresse fia, 
noc s mucho que pierda el seso. 
p, Parece que aun tiene vida : 
Todavía esperanzas tengo 
en la dicha que confio ; 
ponedle en el Coche luego, 
y demos la buelta a casa. 

Cil, Pobrecito Cavallero! 

[if Amo de toda mi alma 1 
No permitieran los Cielos, 
que á quien asi te agravió 
se lo tragara el Infierno. 
til. Caramba, y como le pesan 
1 medio muerto los huesos.//*». 
b Ea fortuna , esta vez sola, 
sed propicia á mis lamentos j 
basten ya tantos rigores, 
cesen presagios funestos, 
calmen ya tantas zozobras, 
yterminense los duelos i 
y pues que hallé la triaca 
antidoto a mi veneno, 
n ° le privéis del \ i ral 
pues es de mi ser femenro. rase. 
e/) T ti C icras al Cielo repito 
c ¡ Ue - ya cu \ )i iris déteos > 
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ya sosegó mi tormento, 
ya se termino- mi ufan, 
ya calmo mi desconsuelo, - 
y ya finalmente me hallo 
de [mi agravio satisfecho. 

Y en fin , pues de la venganza 
me resulta ya el sosiego, 
mas que los Cielos castiguen’ 
de mi rigor los cfe&os. -pase* 

Sale D. Sa»( ho, y Sopapo a lo caseto» 

Sane. Que te parece Sopapo, 
de tan profundo silencio? 

Scp. Señor , que he de presumir, 
quando yo estoy tonto , y lelo, 
en notar tanta aventura 
como a cada paso advierto» 
pues desde que te pasó 
aquel acaso funesto, 
á donde llegué por suerre, 
rodo lo que noto es griego j 
y mas quando aquí averiguo 
que se nos d¿¿ el alimento, 
y la demas asistencia, 
con tan estraño modelo, 
que ignoramos quien produzca 
tan endiablados misterios, 
y á mi no me huele bien, 
pues según lo que sospecho 
este es Palacio encantado. 

Snnc. Ay Sopapo , no penetro 
el fin de aquesta ¡aventura, 
que ofusca mi entendimiento 5 
y mas quando me persuado 
que en el sitio en que nos vemos* 
me parece que ya he estado 
otra ocasión, si no yerro. 

Scp. Por si acaso nos ahorcaren* 
adclan teñ os el Credo, pasos. 

Sane. Mas calla Sopapo, escucha, 
que pienso que pasos siento, 
y sospecho algún prodigio. 

Scp Quizá serd el carcelero, 
que vendrá á cobrar las costas. 

Sane. Retírate á esc aposento, 

• • 


t z Condiciones 

Sop. Mui gastoso te obedezo, ret. 

SdiíF/.Comoosséhtis'mi DVSancho? 

Sane . Quien sois divinó portento? 
que extinguiendo tristes males 
dais a mi vida ser nuevo? 

Quien sois soberano hechizo, . 
ignorado dulce obgeto, 
que desterrando las sombras 
que obscurecieron mi aliento 
con vuestras divinas luzes 
ilustráis fiel mi contento? (cho 
Quien sois:: -■ F / : Suspc ded D. San- 
eí discurso ltsongero , 

- y escuchad quien’ origina 
de este acaso los efectos. 

Es sin duda que estaréis 
entre admirado, suspenso, 
entre dudoso, ofuscado, 
y ato lito entre resuelto: 
mayormente contemplando 
mezclado en tanto silencio, 
un acaso que ignoráis 
en que termine su efecto. 
iYo D. Sancho he de escusaros 
de sofísticos conceptos, 
quando solo aspiro amante 
á rescatar mi consuelo. 

Bien os acordáis bien mió, 
de aquei forag’do exceso , 
que tu pasión cometió 
á. expensas de impulso ciego, 
quando resuelto entregado 
a un temerario despecho , 
violentaste un alvedrio , 

'de un soberano portento, 
que reducida aun desmayo •' 
dexó en tus brazos de serlos 
y bien puedo asi decirlo, 
pues entonces de aquel fuero 
que nos permite la honra, 
gozaba con dulce ancló: 
mas moviendo á tu apetito 
mas que mí afín , -ul deseó, 
'áfrópdlaste sin rienda ’ ' ’ 




son terribles ¿ 

- Esta desdicha, ha podido 
fomentar el triste duelo 
de la infeliz FLoriana , ^ ^ 

y de este encanto el misterio', 1 
Y á hora a tus plantas rendida, 
de tu generoso pecho 
espero amante , y postrada 
termines mi desconsuelo. 
Advierte quede aquel lance 
resultó el raro embeleso 
de un Angel , que siendo en toda 

de ti un traslado pe te£to , 

clama agraviado , que zanjes 
mi desdicha , y su desprecio. 
Tuyo es , y mió D. Sancho, 
de ti esta justicia espero : 
ao quieras que sea mi vida 
despojo de un fin funesto. 

Cecen señor las borrascas , 
serenóse ya mi duelo s 
•no castigues la inocencia i 
bu el ve por tu mismo aprecio; 
y acrisólala justicia 
quando te obliga mi esf uerzo . 
Sane. Alzad, llegada mis brazos, 
dulzo bien , amado dueño; 
termina ya las congojas: 
y en mi pecho que es el centra 
que en las dudas te -tenia 
prevenido fiel mi afecto, 
cobra deudas tan forzosas, 
y goza el devido premio. 

Ssp. Señor acá estamos todos, 
SaleLis. Gracias Fiorianaá los Ciclos 
que aseguraron mis dichas 
desterrando los rezelos. 

Sane. Tuyo soy eternamente, 
y ahora postrado te ruego 
perdones pasado agravio. 

Flor. Felice -tan digno arrestó, 
que me dispuso tal dicha. 
fop. Lindos fueron los misterios» 
Flor. Ya madre mia , cesaron 
mis repetidos lamentos, 


5 ? 


$Vr (D.Josepb Marta López 

lis. Qué reble pecho! 


ijíi’en ti ele mi vida dueño. 
r,jtCeJ' Señora, el Se ñor Marqués» 

' y ctios varios Cavalleros» 
solicitan la licencia 
¿e visitar al enfeimo. 
w. Páse quien guste adelante. 

! ..¡¡¡en todos, y D. Ted. caro recetándole 
Lrj. D. S ancho mucho agradezco 
encuentro tan ignorado ; 
pues ala Justicia atento , 
jamas pude penetrar 
tan dichoso paradero i 
yuestto hermano , que presente 
se halla Señor, es el Beo 
que pretendió darte muerte» 
atrepellando Jos fueros» 
de nobleza , y de justicia 
a quien por su infiel exceso 
he senterciado á un cadahalso» 
como teca de Derecho , 
esperando confirméis 
de la sentencia lo expuesto, ^ 
’Sutic. Mucho agradezco Marques 
vuestra diligencia , y celos 
y ahora os suplico rendido 
si acaso el favor merezco» 
se derogue Ja sentencia, 
que corro su hermano » quiero 1 
perdonarle del delito 
del que ya le doy absuelto» 
¡MtrfiT u orden Señor se obedezca,, 
i Ud. Corrido estoy» vive el Cielo;: 
iYa a tus pies hermano mió, 
rendido el perdom espero» 
de los pasados agravios y 
d? que arrepentido quedo. 
hnce En mis hiazos- se confirme 
mi desenojo , y tu afe£t©i 
ÍMiji-f. Qué discreción í 
f W. Qué cordura! 
tyc. Qué piedad! 

F I 


Cf//<j.T©do se tuelve una brema. 
llaudoEl parabién os cfiezeo 
de tan felice tortura. 
lepe. Señor, dichoso mi ando, 
que determiné tal gloria 
como en vuestra suerte advierto* 
Sane. Mi floriana es quien merece 
tan devidos rendimientos, 
pues su Cielo me dispone 
la ventura de este empeño, 
por quien á mi amor resulta, 
la dicha de ser su dueño. 

Zope. Telice Señora-, quien 
goza de tan digno acierro. 
Claud.Y venturoso quien legra 
ver ya postrado aquel genio. 

¿dar f. Los parabienes- repiro^ 
pues tanto gusto grangeo. 

Ted. Mil siglos gocéis dichosos 
fiel tributo de himeneo. 

Sane. Mucho agradezco las honras 
Flor. Los aplausos agradezco. 

Sop. Y nosotros como estamos?- 
Celia. Sin duda de pie derecho. * 

Sop, Matrimoniamos también l 
Cel, Yo no me caso con ciegos. 
Sop. NI yo, con quien asi tiene 

tam largo el conocimiento.. 

Sane, Ya- Condiciones terribles» 
con tal dicha fenecieron. 

Flor. Y ya. un lance queha vencido, 
imposibles de mi alienro», 
ha terminado zozobras- 
con tan venturoso empico» 

Lis, Dichosa quien averigua, 
tan colmados sus contentos. 

Sop. Y ahora eh Poeta rendido» 
pide ai Senado discreto, 

Totfí yá que no aplauso , el peído» 
por sus conocidos ye ríos 0 - 
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